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I'rt i να tow λύει : —Me τ ίιν  πνοΛ now. 
Καίνε λειικότατέ γιοι», κοίγιον.
Και τ ύ ν  αι’γούλα σάν ί’ηιι,Τ,
Τό ρύι>ο ιΜυ Hft πάρω !
Σφυρίξει τ ι’λλο \ ίτ ιν  άνϋό ;
—Σέ níj.w γ ιά  τό Χάρο I 
Κ' ί  γ ίνανε άφαντα γιε η ι ΐ ς  
Και τύύη άπλιόΟηκι- σ ιω πή ,
Φύλλο Ότό φύλλο κυχλαμίι/.ς 
I Ιον άκονς τί μυστικό ύά ι ίπ ί ϊ ,

* *
*

Μά ιό λουλούίΐι τάπαλη
Τό κρινίΛίάντί'λο λαλοίίΟϊ
Με τάχειλάκι τον δειλό
Λέει θ ' ύνα πλάνο πεταλοΟδ: :
—■‘Ωρίάφτιμό (tow έτά ι καλό
(Ιού non είσα ι, di; π ΐμ ίκαλώ ,
Ιϊύταξε ανάλαφρα Ότίι ·. ύςοι
Καί πάρε uou τ ίιν  ώμορφιΰ.,
Τό ι;ίόαλά ι;ι μου να γύο ιι,
ΙΙοίν νόρόη Λ Λύγι ύλί! ίι χμυσαφκ«...

» *
*

Το πεταλονδ ι άλα.|·ρογέρνι·ι
— Κ ήταν τό Λεΐλι σύν !Ιι·ωί —
Και μ1 ένα χάϊδεμα τοιι πα ίρνει 
Τίι μιΐριιΐμένιι τον πνοή,
ϊιο ιν  νά  τοί- αρπάέοννε ταύοίο,
Σέ μιά ιιΐιληρότατίί στιγμή ,
Τίιν «ομορφιά τον τ ίιν  αίοΐι ια,
Τό λανλοκδένιο του κορμί.

*
*  ¥

— [Ιοιν πμς. λι ι/κό μύΐι πεταλούοι :
Τί δεν πκτίίρ ’σ τίιν  έξοχή ;
--Π ετούμενο έγινα λουλούδι.
Κ’ έχω έν ίν  κρίνου τ ίιν  γυχή  I

Σ ^ίτ-α ;  ΓΙΑΝΝΗΣ ΠΕΡΓΙΑΛΙΤΗΣ
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' A f ie p iiv ira i τ τ ί ν  κ . Κ α ζ ά ζ η ,

Μηρέ, οι Πουργάροι θά μάς Φ αν  

και τίι στραβά άς ανοίξουμε, 
γΐατ’ είναι παληκάριπ-

κι' έμεΐς σαχλοί δεν έχουμε 
παρ’ άφυχα νά δείξουμε 

προγονικά κουφάρια.
Κ .  Τ Κ Φ Α Ρ Ι Κ Η Χ

Λ ¡10 ΤΗΝ ΕΗΝΙΧΠ ϊ£ΑΣ ΙΣΤΟΡΙΑΝ

Π Α Ι Δ Ο Μ Α Ζ Ω Μ Α

Καλό κΓ άγιο νά φυλλαοίζουμε την ίστο- 
Ίΐ'α και νά ξεσκαλίζουμε ήρωϊσμούς και δό
ξες σε κάθε τκς έποχή. Μά σά δέ βρισκυυν· 
τα ι; Νά τά φανταζοι/μαστε τάχα; Κάμποσο 
φανταζούμαστε πώς έχουμε καλά καί μεγάλα 
στή σημερννι εποχή, που τάχουν άλλοι, καί 
τόση άπατη, θαρρώ, μάς σώνει, "Ας πάρουμε 
λοιπόν τά μάτια μας, άς πιάσουμε τϊι μύτη 
μας, κι’ ας κατέβουμε μέσα στους πρώτους 
δυό αιώνες τής κλασσικής μας άδοξίας, άναν- 
τρίας, καί ταπε νοσύνιις. Λές και κατεβαίνεις 
μέσα σε δυό κατώγια απέραντα. Τού κάκου 
ζητάς νά δής πρόσωπα. “Αλλο δε βλέπεις 
παρά μορφές ανθρώπινες κ’ ίσκιους γιατί τό 
σκοτάδι εκεί κάτου είναι βαθύ. γέ πνίγει ή 
βώχα, σ’ αναγουλιάζει τό αίμα, μά απ’ ολα 
πιώτεοο σέ σπαράζουν οί στεναγμοί, οι Φω
νές, οΐ πυταιΐιιί άπό δάκρια. [ϊίναι μανάδες 
και κλαΐνε γιά τ ί τέκνο τους. Ιίΐναι τό παί- 
αομάζωμα.

Μιάν απλωσιά σάν πλατεία. 1'ειρές αγό
ρια άπό έξ ώς ¿ννιά χρόνων. Ό «πρωτόγε- 
ρος» έηικεφαλής τους, δίπλα ό παππάς τού 
χωριού, καί μερικοί άρμώτωμενοι Τούρκοι, 
γιά νά διαλέξουνε τά πιό γερά καί τά πιο 
ξυπνά Ρωμιόπουλα, πού άπό τίι στιγμή ε
κείνη δεν τους έμνησκε πιά μήτ’ αύτό το- 
νομα, πού σήμερα μάς μάθανε νά τό θαρ
ρούμε κι αύτό ντροπή μας.

Τά διαλέγανε τά παιδιά, τά κουβαλού- 
ί σανε στην Πόλη, τά βάζανε σέ τέσσερα επί

σημα μουσουλμανικά σκολειά, κι άπ’ έκεί 
στέλνουνταν, τά κάπως μέτρια στους πλού
σιους χτηματίες τής Βιθυνίας, τά πολΰ μέ
τρια στό Σεράϊ, άλλος περιβολάρης, άλλος 
φύλακας τού Παλατιού,μέγα μέροςοτόστρατό, 
κι αύτά καταντούσανε Γενίτσαροι ίί Σπαχπ- 
δες, κι δσα έβγαιναν έξοχα στην προκοπή 
καί στην ξυπνάδα, περνούσανε σ' άκόμα ση
μαντικότερο Λύκειο, κι άπ’ έκεί άνεάαίνανε 
στά πιό άι^ηλότερα αξιώματα τού σπαθιού, 

t τής πέννας η τής πολιτικής. Κ’ έτσι τό

σκλαάόπουλο νινότανε τύσαννος τού γονιού 
του !

”Κκλ«ι··αν οϊ μανάδες καί καρδιοσκίζουν- 
ταν έκεϊ νάτου στά φοάερά τά κατώγια. ’Λμέ 
οΐ πατέρες; Πρέπει νά ύπόφίοναΐ’ πολΰ κ’ οί 
πατέρες Πρέπει νάκλοιγαν ν.ι’ αιίτοί. ”1σως 
έχαναν καί τίιν δρεξή τους, καί τον ύπνο 
τους γιά κάμποσες μέρες. Ίσως λίγνευαν 
κιόλας, άπό τό ■ καημό. ’Ολα, δλα πρέπει νά 
τά πάθαιναν, έξόν ένα. Δεν έπαθαν .ποτές 
τους άπό ή ρ ω ϊ σ μ ό. Ώς τά μέσα τού δέκα
του έδδόμου αίώνα, πού έπαιζε τό παιδομά- 
ζαμα, οέν τΰπαϋαν αύτίι τό κακό.

ΙΙοωτοφηνέριοτο πράμα καί πρωτάκουστο ! 
'Όλ' ή ϋύρώπιι τους καιρούς ¿κείνους γλυ- 
κοξυπνούσε καί σπαρτάριζε μέ κρύφιες λαχ
τάρες κι’ όνειρα πού τά βλέπουμε σήμερα 
ναί τελιού'ται, κ’ ή αποσταμένη Ρωμιοσύνη 
στό πλάγι της άλλο όέν μπόρειε νά κατορ- 
θώση παρά νάψίνη ένα στεναγμό μαζί μέ το 
αϊμά της, πού έτρεχε καί. Φούσκωνε τό πο
τάμι πού τίιν έπνιγε, δλο τίιν έπνιγε.

ΙΙρωτοφανέρωτο καί πρωτάκουστο πράμα, 
φωνάζει κι’ ό ξένος ιστορικός αΚινε νά σα
στίζεις, Φωνάζει, πού ένας τέτοιος λαός, πού 
κα ί στα. χερύτερά τοί; κάτι γνώριζε άπό γράμ- 

! μα τα, μπορούσε νάχη τόση απανθρωπιά,
! τόση άπονεσιά καί τόση δευ-ία,, που ναφήση 
! ένα τέτοιο στίνιια νά ν;>ιλλήση στό ηέτωπόI I I ύ

ι του δ Λο)ς αντίσταση, δίχοις Ουείίακ.
Λέν ξερει, μά τό ναί, ποιό από τά δυό νά 

κάμη ό άνθρωπος. Χά κλάώη γιά τά μεγάλη 
ταπείνωση πού νοιώθει μέσα του διαβάζον
τας τον ξένο ίί νά ξεκαρδιστή μέ την άθώα 
μέ τή σχολυστικΰ παρατήρησή του πώς έ
πρεπε οί δικοί μας τότες νά ι/κινούνε λεβέν- 
τηδες έπειδΰ μπορεί νά ξέρανε δυό τρία 
κολλυβογράμματα ! Μά. τίι γνώριζε δά ό φί
λος τίιν παροιμία, π ώ ς  άλλα είνι. τά γράμ
ματα κι άλλη ή γνώση· Μά τό γνώριζε δά 
πώς κ’ εκείνοι πού είτανε στ’ αλήθεια γραμ
ματισμένοι— τό είπαμε τις προάλλες—έδει
ξαν άφιλοπατρία κι άφιλοτιμία πιό ελεεινή. 
Αυτοί μήτε σταθήκανε κάν τά χύσουν ένα 
δάκριο βλέπο' τας τά παιδιά τους νά κουβα
λιούνται. Κουβαλήθηκαν αύτοί ο ί ί δ ι ο ι  
τ ο υ ς , καί πήγαν κ' έγιναν ξένοι.

“Αραγες, γυρεύοντας τους τελευταίους έ-
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κατό χρόνους νά ξαναφέρουρ, τήν κλισσνκή 
έποχή ιοί/ Έλληντοροΰ ρέ ρονάχα ΐάνούσια 
τά γράρρατα, ηοΰ σταθήκανε ρύριες φορές 
ό θάνατός ρας, όέ στρώσαρε τάχα θερέλτα 
γιά καινούριες κλασσικές ταπείνωσες κα\ 
καταστροφές ; Και πώς όχι'. Οί φυσικοί νό- 
ροι ποτές όέν αλλάζουν. Νέο παν'οράζωρα 
έπαιρνε κ’ έοινε ρποοστά στα ράτια ρας πε 
νίϊντα χρόνους τώρα. Άλλαγρένος ό τρόπος 
ρονάχα. Ό πρωτΰγερος χαρπάρι ηεν το · 
παίρνε. "I,παίζε τάβλι αύτός· *0 παππάς 
διάβαζε ~6 Βαγγέλιο ταυ στην αρχαία ρην 
τύχη ν.αί ξυπνήση το ποίμνιό του. Οί ριαννά- 
όες Κέν είδανε Τούρκους ρέ τις ραχαΐρες, και 
οέν τρομάξανε.(>ί πατέρες, μήτε ή όρεξή τους 
όέ χάλασε. Οί όασκάλοΐ, αύτοί συλλογιούνταν 
πώς νά πούν Ελληνικά τύ φυσέκι, τό ρπα 
ρούτι, τ,ι ταμπούρι κα’ι τό γιουρούσι. Κι ώς 
τόσο χιλιάδες Ρωριόπηυλα όλονένα ηιαλε- 
γόντανε στα Μακεδονικά τά [Ιουνά, ποϋ γε- 
νήκανε χιλιάδες Γενίτσαροι κι άπό τούς πα
λιούς εκείνους πιο φοβερώτεροι, έτοιμοι νά 
πολεμήσουνε σήμερα Τούρκους, αύριο νά μάς 
καταπιούνε κ5 εμάς, — τούς γονιούς τους.

ΑΡΓΥΡΗΣ ΚΦΤΑΛΙΩΤΗΪ

«*»» ι ι --· -

ΑΤΟ ΛΟ ΓΙΑ  
ΚΑΙ ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ

Ά πό ολη τη διπλωματικήν άλληλ&γρχ- 
ςρια τη ; κ Ά λκήστιδο ;» πού £<ϊτμιε<>5·εύσαρκε σΐ 
δυά συνεχή φύλλα, ένχ συμπέρασμα βγαίνει: πώ ;
5 κ. Χοηστομάνος, δ δποΐος δέν μετέφρασε την 
«■ "Α λχηστι» , μολονότι εϊνε ποτισμένο; ίσα μέ τό 
κόχκαλο μέ ξενική φιλολογία και μέ ξενικό πολι
τισμό, μα; πρωτοπαοουσιάστν,χε έδώ καί μέ γενικό 
κοστούμι : Μέ σακακι δηλ. τού κ. Βουτιερίδη, μέ 
πανταλόνι τοΰ κ. Ποριώτη, με γελέκο τοΰ κ. Μά
νη και μέ χαπέλλο, Κύριο; οΐδε ποιανού άλλουνού 
κυρίου, Κ ’ επειδή οί κύριοι αυτοί αναγκάστηκαν, 
άγνωαοσΰνη; του καί χύθαδεία; του ενεκεν, νά τού 
πάρουν πίσω τά ρούχα του:, άπόμεινε γυμνό;, Οεό- 
γυμνο;, μέ τά φουσκωμένα λόγια του καί με τά 
μπαγιάτικα περί Τέχνη; όνειρά του. Β λέπετε, γιά
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ΑΛΗΞ. ΠΑΝΤΑΖΗ

ΜΑΑΑΙΑΡΟΙ ΜΑΛΛΙΑΡΟΙ

Τό άγνό παραγω γικό  πνεύμ α  μας ε ίπ ε  τή  γνώ μ η  του 
όρθά-κοφτά , κα ί μα ; έδειξε τή ν  αλήθεια  με τά έργα του, 
ποϋ νά μπορέσουμε κα ί μ ε ϊς  νά μορφώσουμε γνώ μ η . Ί Ι  
με/.ίτη  α υτώ ν τ ω ν  έργων θά μας π ε ιθ α ν α γ κ ά σ ε ι  νά 
παραδεχτούμε τή  δημοτική  γ ιά  φ ιλολο γική  μας γλώσσα 
κ: άς λυπηθή  ώ ς οουλω Ο εΜ α ά η δ ώ ν  κάποιος ποϋλεγε 
πώς ή «δ η μ ώ δη ; . . . ο ύτ ’ έν τή  πο ιήσει ε ίνα ι α ν εκ τή »  
ΐΚ . Ράδου. 'Ο  εν Γ αλλ ία  κ . τ .  λ . )  κ 1 έχυσε μαύρα δά
κρυα όταν είδε το «Ψ άουστ» τού Γ χα ί-ε  μεταφρασμένο 
σέ ζω ντα νή  κάπω ς γλώ σσα άπό τον κ . ΙΙοοδελέγγιο. " Υ -

άδιαντροπιά του £iv >έ|Λί τίποτε. Αυτή ίέ ν  ¿φιλο
δόξησε νά του την άφαφέση κανείς* εϊνε καί μένει 
κτημά του.

* *
*

Τώρα μιά σύντομη χαί απαραίτητη άνακεφα- 
λαίωσι τη ; ίιποθέσεως, έτσι σάν επίλογο, Ό  «Νου- 
μχς» (φύλλο τη ; 31 Αύγουστου) απλώς τόν ¿ρώ
τησε άν εϊνε διχή του ή μετάφρασι της «Ά λ κ ή -  
στ ιδο ;» χωρίς καί νά άναφέρη τόν πραγματικό με
ταφραστή της.

*0 κ. Χρηστομάνος στην « ’Αστραπή;) τή ; ’i  
Σεπτεμβρίου μέ τήν περίφημη δήλωσί του— τήν 
οποίαν ό καημένος ό κ. Μαρκέλλο; αναγκάσθηκε νά 
υπογραφή —  διακηρύττει πώς ή μετάφρασι δ ίν  
ε ϊν α ι  τού κ. Βουτιερίδη. ’Αναφέρει μ ’ άλλους λό
γους ΠΡΩΤΟΣ τό όνομα τού κυρίως μεταφραστοΰ.
Ό  i  \ουμάς οίίτε τόν Βουτιερίδη ούτε τόν Πο- 
ριότη άνάφερε

*0 κ. Χρηστομάνος όμως δέν χρκεΐτχι σ5 αύτό. 
Τήν άλλη δημοσιεύει στό <. *Αστυ» ένα
•γράμμα τού Βουτιερίδη, άρνουμένου κατηγορημα- 
τ ικώ ; τήν πατρότητα τής μεταφράσεως. Τότε ό 
"Νουμα;)) αναγκάζεται, γιά νά βγάλγ, άπό τήν 
ράχι του τόν τίτλο τοΰ συκοοάντη τόν όποιον ό 
εντιμότατος κύριο; τού ¿κόλλησε, νά άποκαλύψγ, 
διά τής "'Ε στίας» τής 6 Σεπτεμβρίου πού και 
πώ ; καί ποτε έμαθε πώ ; ή μετάφρασι έγεινε άπό 
τού; κκ. Βουτιερίδη καί Ποριώτη.

1ά πραγματα στό σημείο αύτό μένουν ακόμα θο
λωμένα. Έκεΐνο τό αναθεματισμένο γράμμα τού Βου- 
τιερίόη, τ ί τά θέλετε, ¿χειροτονούσε τόν κ. Χρη- 
στομάνο μεταφραστή τή ; . Ά λκήστιδο ;» καί τόν 
«Νουμά» συκοφάν'-η καχοηθέστατον. ".Ερχεται ό
μως ό Ποριώτη;, τό παληχάρι ό ΙΙοριώτη,ς, καί μέ 
τό γράμμα του τά άποκαλυπτικώτατο («Ε σ τ ία »
3 Σεπτεμβρίου) βάζει πρόσωπα καί πράγματα στή 
θέσι του;. 'Ο κ. Χρηστομάνος ξεσκεπάζεται, μέ 
μιά σατανική αβρότητα καί μ ’ ένα χιούμορ Ε γ 
γλέζικο, γνησ ιώτατο , καί ή «Ά λ κ η σ τ ις »  χωρί
ζετα ι ει; τρία μερτικά άπό τά όποια δ έπι δυό 
ολόκληρα χρονιά ποζάρων ώ ; μεταφραστής τη : δεν 
παίρνει κανένα.

’ Από τόν Ποριώτη ξεθαρεύει κΓ ό Βουτιερίδη;· 
αφήνει τήν έπιφύλαξι κατά μέρος καί μά: άποκα · 
λύπτει («Ν ουμα;» I \ Σεπτεμβρίου) πώς τού 
πήρε τό πρώτο γράμμα ό κ. Χρηστομάνος, γ ια τ ί 
τού τό πήρε και γ ια τ ί τό δημοσίευσε.

στερ από τόσα ποϋ βλέπει κι άκοΰει κανείς, πώς νά αήν 
πιστεψη πώς οί κ. χαθαρολογάδε; 6έ διαβάζουν, δεν ξε- 
τάζουν—και μιλούν;

Ο,τι κι αν πή για τήν αληθινή μας γλώσσα ενας 
καβηγητης, ας είναι καί πρώην, ο,τι κι αν πή ένας χαθα- 
ρολογιος, οε μας πειράζει, ’Από τά λόγια τους μονά/α 
φαίνουνται πώς είναι δ ένας δάάκαλος κι δ άλλος δαάκα- 
λοσχαίδι. Ο κόπος οεν αςίζει νά συζητήση κανείς μαζί
τους, και νά όελήαη να τους Οείςη *ο σωστό, γιατί «ώς 
κι όταν rfis.Xz ουνηθή τινα; να τούς δείςη τόσο φανερά, 
όσο είναι τό δύο καί δύο κάνουν τέσσερα, τήν απάτη, δίν 
ήθελε κατορθώσει μητε με αυτό νά τους πείση». (Κονε
μένος) Αφού γιά ένα δάδκαλο καί γιά ένα δασκαλοπαίδι 
η λε^η «μαλλιαρό;» είναι συνώνυμη μέ «επαναστάτης», 
«αιρετικός», «αντεθνικός», «αστοιχείωτος», «άμεταδίδα- 
κτος», «ανερμάτιστος», κ. τ. λ., άς τους άφήσουμε καί 
μεις να ξεθυμαίνουν« μέ τή σοφία τους καί νά σβουολί- 
ζουνται με τη γνώμη τους, γιατί δέ θά καταδέχουνται 
ν’ άκοϋνε «αίρετικους» καί «άμεταδιδάκτους». Έμεΐς πρέ
πει νά τούς αχούμε, καί νά τους διαβάζουμε—γιά νά μι
λούμε, μονάχα τούς παρακαλοΰμε νά μή μας φορτώνουνε 
με τόσα πολλά κοσμητικά επίθετα, γνωστά καί χ ινουο- 
γιοφιασμένα, κι δ,τι θέλουν άς κάνουν.

Τήν κατακεφαλιά αύτή ή «Ν . Σκηνή» δέν 
τήν έπερίμενε. Καί γ ι ’ αύτό αρχίζει νά ζητάν) 
γύρω της συμμάχους. Καί βρίσκει τόν χαριτωμίνον 
χ. Πιέρ Μωρεας, τόν αύτοτιτλοφορηθέντα Λμίθεον 
(Βλέπε καί τελευταίο φυλλάδιο «Κ ριτικής» : 'Η 
μίθεοι κα\ Φ ίΛ ίσταΐο ι ΰπό Πέτρου Ζητουνιάτη) 
τού υπαγορεύει μιά συνέντευξι, βρίζει καπηλικω- 
τατα τόν ΙΙοριιότη, τόν άποκαλεΐ αγράμματο (ÜJ 
καί άφοΰ τού άφαιρεΐ τόν « “Α λκηστι» . προσπαθεί 
νά τού άφαιρέση καί τήν ϊΛ.οκαντιέρα» διά τής με
θόδου τής ύπαγορεύσεως.

'Ο Ποριώτης δμω; δεν εϊνε άπό κείνους ποϋ 
χαρίζουν κάστανα. Μ’ ένα του γ ρ ά μ μ α  στήν « 'Ε 
στία» (13 Σεπτεμβρίου] καί μ.’ ένα άλλο γράμμα 
του στό « Ν ο υ μ ά »  (14  Σεπτεμβρίου) δίνει τό τ ε 
λευταίο κτύπημα στον θεατρώνη τ ή ; 'Ομονοίας 
καί τόν άποδεικνύει ώ ; έναν άνθρωπον κακή; π ί-  
στεω:, ποϋ ντραλισμένο; άπό τό ξέσκισμα τ ή ; μά
σκα; του αγωνίζεται νά σωθή με αδιάντροπες βρι
σιές καί μέ ψευτιές χονδροειδέστατες.

* *
«

Αύτός εϊναι ο κύριος ποϋ ήρθε εδώ γιά νά 
δημιουργήση τό Εθνικό Θέατρο καί γ ιά  νά ρε
κλαμάρω τόν Παλαμα. Ηά μά; ρωτήσετε τώρα : 
Ιέ’ ήταν ανάγκη νά γίντ, τόσο; λόγο; γ ι ’ αύτόν τόν 
κύριον ;

Βεβαιότατα ! Άφοϋ ο κύριος αύτό; άποθρα- 
σύνθηχε άπό τήν άνοχή μας καί τήν άνοτ,σία μα ; 
τόσο ίίστε νά μήν περιορίζεται στις κερδοσκοπικές 
επιχειρήσεις του, άλ.λά νά ζητάγ  νά μας καθίση καί 
στό σβέρκο, έπρεπε μιά καί καλή νά ξεσκεπαστή 
γιά νά συνειθίση νά  σέβεται ¿κείνου; ποϋ μέ τήν 
ρεκλάμα του; τόν ¿ κ ά να ν  νά  κοκορεύεται σήμερα καί 
γιά  νά πάψη νά φασκελώνη άπό πίσω άπό τήν βε
λουδένια αύλαία του εκείνους ποϋ μέ τόν παρά τους 
συντελούν στό πανηγυρικό ρεζίλεμα τοΰ ονείρου τής 
Κόγχης τοΰ Διονύσου.

"Υστερ’ άπό τό μασκαραλήχι τής «Ά λ κ ή σ τ ι-  
δο; >· θάφήση δ κ. Θεατρώνης τήν κόγχη τού Διο
νύσου ήσυχη καί θά συμμαζευθή κάτω άπό τό υπο
βολείο τής κόγχη; τής 'Ομονοίας. Καί τό κέρδος 
γ ιά  μας, ποϋ τόν είχαμε ι»; τώρα σάν κακό σπειρί 
στό σβέρκο μας, δέν θά είναι μιχρό.

Ο Ν ο ύ μ α ς

*Λς κάμου ό, τι Οέλουσι, μόνο άς μάς αφήσου
καί μή μάς^έπειράζουσι σάν πρώ τα μπλειό  νά ζήσου.

λένε κάτ ι Κρητικοί στίχο ι.
Π ώς μ ιλούν οί δαϋκάλοι καί τά  δασκαλοπαίδια υ ά -  

νηκε άπό τ ά  λόγια  τού κ . πρώην κ α θ η γ η τή , στο Ζ άππειο , 
κι άπδ τά  λόγια  τού κ . καθαρολογα, στό ξενοδοχείο.

Τό πεο ίεργο—ίσως καί τό κακό — εϊνα ι ποϋ πολλοί 
αθώοι άνθρωποι, χωρίς νά θέλουνε νά δείξουνε σοφία, χ ω 
ρίς νά θέλουνε νά προβάλουνε γ νώ μ ες , λένε ο ,τ ι ακούσουνε 
μέ μ εγάλη  δόση φαντασ ία ς, καί μέ μω ροπ ιστία  β υ ζα ν τ ι
νού χρονογράφου, 

ί Μ οϋτυχε μ ιά  φορά ν’ άκοϋσω  έναν πολύ καλόν άνθοωπο,
| η λ ικ ιω μ ένο , νά  μ ιλή  γ ιά  τους «μ α λλ ια ρ ο ύς» , χω ρ ίς νά  
; το ύ ; ξέρη, δ ίχω ς νά χ η  ιδέα άπό φ ιλολογία  κ ι άπό γλώ σσα 
{ φ ιλο λο γ ικ ή . Ό  άθώος αύτός άνθρωπος ε ιχ :  ακούσει άπό 

άλλους π ώ ς  υπάρχουν «κάπο ιο ι μαλλιαρο ί» καί πώ ς αΰτοί 
γράφουν ά πλά , μά έχουν κι άλλους δγνωδτονς σκοπούς. 
'Ο  άνθρωπος αυτός δασκαλοναρκωμένος δεν ε ίτα ν , γ ιά  
γλώ σσα δέν πο λυσκοτίζο υντα ν , άφοϋ με τή γλώ σα  ποϋςεβε 
παιδιούθε συνεννοούνταν πολύ  ω ρα ία , κ ι ομ ω ; έλ εγ ε , θ υ - 
μούμε καλά , σέ μερικούς πού οασκαλοβοίζανε τούς «μ α λ -  

! λιαρούς».

—  «Τ ί νά σας π ώ , παιδ ιά" μού φ α ίνετα ι π ώ ς  δεν 
ι πρ έπει νά τούς κ α τ α δ ιώ κ ο υ ν ε  ( I) αυτούς τούς «μ α λ λ ια 

ρούς». "Εμαθα π ώ ; εϊνε πολύ δυστυχισμένοι άνθρωποι.
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ΚΥΚΝΕΙΑ ΑΣΜΑΤΑ

Σ Α  Π Φ Í1

«Φαίνεται μοι κείνο;
Σαπφώ.

Σαπφω, ση-ρίπαΟη ήυχή. 
κ' έριοτική θλιμμένη λιύ.α, 
ciiiv καλοΟνμητο όνειρο 
πετζκ: \·τό νού μου γύρα,

"Οταν άκούω τόν Οτεναγμό 
’ςτίι <5ύδενδηα, βαθιά 'ςτά κλώνια  
πού άφήνονν τά γ?.νκό<3τομα 
κιορφανιμένα αηδόνια.

ϊ ά ν  νά το ύς έδιοκες πνοή  
μέ δέρνει ό ίδ ιος δον ό ΟριΊνος, 
κ '  έμπρός μου ΐι ώρα ξαναζη  
jioí έφάνη 0ου ’Εκείνος.

C o n s t a n s

Π Α ΡΑ ΓΡΔΦ Α Κ ΙΑ

Λυό Γεομανο: γιατροί α νακάλυψαν πώ ς άπό κάθε χ ί 
λιες v jv x îk î ;  πον τρελ/κ ινούντα ι, Ά  τρακοσε; εχουνε 
vevsLX ■

Σ τή  Βουλή τώ ν Ko; vor ή τ ο ν  τή ; Μ Βρετα-.νία; σερ
β ιρ ίστηκαν ές.έτο; 21 ,2 8 '·  μ=<ιημεριανά γ ιό μ α τα , 23 ,481  
ίόριδινα, κα ί 1 ν ΐ,Β Β 0  ((ιράιβ υκλοκο.

Στό Μ ανεπιστήμιο τού Μ ίσιγαν μπολιάσανε κομμάτι 
δέρμα βατράχου απάνω  σέ άνθρωπο-, χέρ ι, x a i σέ 96 Ja
r s ;  επ ιασε τό μπόλι.

Ό  κομήτης τού Μ πορέλλη έχει οΐιρά 2 0 0 ,0 0 0 ,0 0 0  
μ ιλ ιά . Κ’ επειδή  ή γης Εχει περ ιφέρεια  μονάχα 2 5 ,0 0 0  
μ ίλ ια , /.svojv οί αστρονόμοι πώ ς ‘άν τ ύχ η  κα ί χ τυπ ή σ η  
αυτό; ό κομήτης τή  γ ή , θά ατρεφογυρίση ή οΐιρά του καί 
θά τ υ λ ιχ τ ή  τριγύρω  στή  γης άπειρ-:ς υορές, καί τότε 
τρέχα γύρευε.

Το ψ ω μ ί που το θχροούμ: δα πώ ς είνα ι « τ ώ ν  ών
sùx ίν ε υ )) . τό τρώνε μόνο τά δυό τε ίτα  τού πληθυσμού 
τ η ; γής-

Τ ' -  l i a : ■·'■ ï / i -  8 8 , 9 1 2  δ έ ν τ ρ α  τ τ ο ύ ς  δ ρ ό μ ο υ ς  τ ο υ  μ ο 

ν ά χ α '  8 8  ά ν Ο ρ ο π ο ;  - χ  ν ρ ο ν τ ί ζ ο υ ν ,  κ α ι  τ ό  Ε ξο δ ο  ε ίν α ι  

τ ; : α  ιο ρ ά γ κ α  τ ό  δ έ ν τ ρ ο  κ κ θ ε  χρονο.

Αυτοί, ξέρτε, υποφέρουν άπό ένα είδος μονομανία; φοβε
ρή;' φοβούνται νάνουν φιλία με τόν άλλο τόν κόσμο, χι 
όλο πάνε χαζί-μαζί σε μέρη κρυφά κ: απόκεντρα. Δε θέ- 
/ουνε νά τού; βλέπουν. Ι1ο;ός ξέρει γ;ατί ; Φοβούνται 
τά πειοά-ματα τον κόσμου ; φοβούνται τούς ίδιους του; 
ανθρώπους : ντρέπουνται ; Καί γού δεν ξέοω τί νά πώ...

— «Καί νά ιόττε, ξακολο/ιοϋσε ό άγαθό; άνθρωπος, 
πόαο αγαπιούνται μεταξύ τους, καθώς λένε. Ό  ενα; βοη
θάει τόν άλλονα, χι ό ένας παινεύει τόν άλλονα. Πο·.ός 
ξέρει ; Μποεεϊ νχνα: κα! μασόνοι ! Βέβαια. Και δεν μπο- 
;εϊ νά μήν είναι μαοόνοι, άν ειν’ αλήθεια πώς θέλανε, 
τότες με τή μετάοραοη. νά μάς χαλάσουν τό Βαγγέλιο. 
Εμένα, νά σά; πώ, μού άρέοει νά διαβάζω πράματα 
γοαικμένα άπλά, μά αυτοί έχουν κι άλλου; σκοπούς, κα
θώς λέει ο κόσμος. ΙΙοιός ξέρει τί άλλο γυοεύουν ; Νά 
ενας που -νώοισε ενα ((μαλλιαρό» μούπε ενα σωοό τρο
μερά πράματα γι’ αϊτούς. Μια φορά τούς άχουσε, λέει, νά 
μιλούν γιά είδωλα. Υποστήριζαν ένα 1’οίδη, αΰτόν πού 
τόν άφορέσανε, καί /.έγαν πώς πρεπει νά μοιράσουν κάτι 
είδωλα, ποϋχαμε ό Ι’οίδης, γιά νά φωτιστή ό κόσμο; 
άπ’ αύτά. Ό  θεός νά φυλάξη. Άχούτε, παιδιά, νά περι
μένουμε οώτιση άπό είδωλα! Καί δέν εχουμε θρησκεία ; 
’Αντίχριστοι είμαστε, νά περιμένουμε φώτιση άπό τά 
είδωλα :»

'Από τή μεγαλήτερη γέφυρα τής Λόντρας περάσανε 
σέ μιά βδομάδα μέσα 125,375 αμάξια.

Τά τελευταία εκατό χρόνια ή "Αγία Γραφή μετα
φράστηκε σέ 350 γλώσσες, πού μιλιούνται άπό τά ενιά 
δέκατα τού πληθυσμού τής γης.

Γλωΰδτκός πλούτος. Κατά μιά Γερμανική στατι
στική, πρώτη έρχεται ή αγγλική γλώσσα μέ 260,000 
λέξες. Κατόπι ή Γερμανική μέ 80,000. "Υστέρα ή ’Ι
ταλική μέ 75,000 λ’έξες. *Η Γαλλική μέ 30,000, ή Τορ- 
κική μέ 22.000, ή ’Ισπανική με 20,000, καί γιά τή 
Ρωμαίϊχη δε φαίνεται νά λέη τίποτις, γιατί δέν προκό
ψαμε άκόμα μήτε ένα Λεξικό ναχουμ*.

Στό Μιλάνο τις προάλλες έβρεξε—πεταλούδες. ΙΙέσανε 
σάν αχρίδες καί σκέπασαν τήν πόλη Τό χρώμα τους 
είτανε μαύρο

"U πιό γέρος δάσκαλο; πού υπάρχει είναι δ ΙΙβΓΓ 

Dörfer, στό Suilehmen τής Πρωσίας. Είναι ενενήντα 
έπτά χρόνων, καί λέγου» πώς δέν άρρώστησε ποτές του.

Κριτικός. ’Εκείνο τό δράμα σας, Κύριε Χαρτομελα- 
νίδη, έχει μιά σκηνή πού μήτε ό Σαιξπήρος δέ θά μπο
ρούσε νά τή γράψη.

Ποιητής. Μπά ! μέ κολακεύετε.
Κριτικός. Έννοιώ τή σκηνή στήν τρίτη πράξη πού 

συγκρούονται δυό τραίνα.

Ό ι;. Κακοταΐριαδτος. Καί δέν σουκαμνε μαθές 
κόρτε κανένας βλάκας εσένα πριν σέ πάρω ;

Ή κ. Κακοταΐριαότου. Είχα εναν.
'Ο Κ. Κ. Καί γιατί νά μή σε παντρευτή ;
Ή κ. Κ. Μά,.,μέ παντρεύτηκε 1

‘ Ο ΣκορδόπιΟτΟς. Ιίαι σά μάγαπούσες, γιατί μ’ άρ- 
νΐούσουνα στήν αρχή ;

Ή  ΣκορδόπιΟτη. "ΙΙ9ελά νά δώ τί θά κάμης.
"Ο Σκορδόπιότος. Κι άν έφευγα καί σ’ άφινσ ;
"II Σκορδόπιότη. "II πόρτα είτανε κλειδωμένη.

— Καί πύΐς σά; φάνηκε τό τελευταίο μου μυθιστό
ρημα ; Λεν μπορείτε νά πήτε πώς έχει λυπηρό τέλος.

— Κάθε άλλο. Είμουν όλος χαρά σάν τό τελείωσα.

—’Αφεντικό, έ'νας φτωχός μέ ξύλινα πόδια είναι στήν 
πόρτα, καί...

— Νά πάς νά τού πής νά είιχαριστή τό Θεό πού έχει 
ξύλινα πόδια, ειδεμή μπορούσε κι αυτός νά βασανίζεται 
ιιέ ποδάγρα σάν καί μένα.

Ο ΡΕΦΕΝΕΣ

Κι ό ήσυχο; ούτός άνθρωπάκος, ό μωρόπιστος, μέ 
θυμό καί μέ άγανάχτηση τάπε τά τελευταία λόγια. Στά- ‘ 
θηκε λιγάκι, κι αμέσως ησύχασε Κατόπι, σηκώνοντας 
τά μάτια ποός τόν ουρανό, με γλυκεία καί παρηγορητική 
φωνή· «Οί καημένοι. "Ο θεός νά τούς υωτίση» είπε.

Δέ ικοϋ φάνηκαν διόλου αστεία τά λόγια του. Ό  
καημένος ό,τι άκουε έλεγε, κι όπως μπορούσε τά παρα
φούσκωνε, οσα άλλοι άπό κακία ή άπό κοροϊδία φαντά- 
ζουνταν

Κι όμως ένας θέλησε νά τόν πειράξη.
— Δέ μού λες, κ. Νικολάκη, τό ξέρεις πιώς καί γώ 

είμαι μαλλιαρός ; "Ε ;
— Δέν ξέρω, τού κάνει ό αθώος κ. Νικολάκης. Νά 

σού πώ όμως, δέν τό πιστεύω. Αύτοί, παιδί μου, είναι 
άλλοιώτικοι άνθρωποι. Αυτοί έχουνε μακρυά μαλλιά, 
κάτι μύτες κόκκινες, καί φορούν μεγάλα στρογγυλά γυα
λιά, οί τ-ερσότεροι. Δέν έχει; ακούσει γ ι’ αυτούς ; "Ε
χουν κάτι μεγάλα νύχια, πού δέν τά κόβουν ποτές τους 
κι οΰτε ρίχνουν ποτέ στά μά-.ια τους νερό. Είναι άπλυτοι 
καί βρώμικοι, κι άπό τή βρωμιά τους άρρωστούν καί πε
θαίνουν. Νά' δέν πίθανε ενα; άπ’ αυτούς έτσι ; Μπά, 
παιδί μου, σ' χ*λό σου. Νά μήν τό ξαναπής «ύτό άλλη 
φορά. Έγώ τό κακό τους οέ θέλω, μά ούτε θέλω νά τού; 
ίδώ' τού; φοβούμαι».

123 ä Η  TA AASB
—  Ά ν  ταΰτα , τά  Δημόσια, λ.ογισθοϋν ώ ; με

ταλλεία  : 5ηλ. ή νά ένοικιάζουνται ε ί; (¿ιώτας μέ 
¿ρακοντείου; ορούς ή νά παραχωροϋνται ε?( Κοινό
τη τα ;, Δήμους, Χωρία κλπ. ¿η>. οί πέρ;? του ¿ά - 
σους, οί κατοικοϋντες έν αυτω, νά έχουν συμφέρον 
καί μόνον συμφέρον : Νά είναι σάν (¿ιοκτήται, σάν 
μέτοχοι' τό Δημόσιον νά έχη μίαν καθαράν πρό
σοδον 20— 30 ο)ο, ν ’ άπαλλαχΟή ο·"τω πάση; 
τή ; αστυνομία; τών δασών νά έχη, το Κράτος 
οδτω τόν στρατόν του, τού; αξιωματικού; του καί 
αυτοί οί εχ ο ντες  συμ φέρ ον ·,ά τά φυλάττουν : 
¿λ λ ω ; τ ίποτε δέν γ ίνετα ι, μέ φούρνου: κλπ . 'Υ 
ψηλότατη, αυτά είναι εμμεσοι βοήθεια·., ν ’ άπο- 
βλέψετε δμως εί; τά άμεσα μέτρα :

Μ ά.... Μ ά.... Μά καί μά δέν έχε·.! αύτά πρέ
πει νά γίνουν, ψεμπέρδεψε' όμιλ.οϋμεν έκ τή ; 
πείρας.

Νά είναι οί ΙΙολιτικοί Δασάρχαι ε?ς έκάστην 
περιφέρειαν, νά διδάσκουν, νά επιβλέπουν, νά ... νά.. 
μόνον αυτούς νά πληρώνη το Δημόσιον'

—  Κοιτάξετε τά ιδιωτικά δάση καί κοιτάξετε 
καί τά δημόσια :

Μόνον νά πιάνετε του; εμπρηστά;, τίποτε δέν 
κάνετε, άφοΰ άπό τήν άλλην μεριάν, όλοι οί χω
ρικοί είναι έμπρησταί, ά φ ο ΰ δ έ ν π ά ν ε ν ά  
δ ώ σ ο υ ν  β ο ή θ ε ι α ν !

■— ΙΙροχθέ; έκαίετο τό δάσο; τής Μονής ΙΙεν- 
τέλης πρός τήν Ι ’αφίναν' πήγαν οί χωρικοί νά 
δώσουν βοήθειαν; ¿ρωτήσατε καί μάθετε! εδώ α ύ
τοί λογαριάζουν οτι χάνουν ημερομίσθια καί όλοι 
κρύπτονται, δηλ. τό συμφέρον : επιασε άλλο δάσος
στήν Ελευσίνα, έτρεξαν ά'λοι διότι είχαν συμφέρον : 

Αύτά 'Υ ψηλοτάτη , κ. Σάμιε, κ. κ. Δασάρχαι, 
Κυβερνήται κλ.π.

Στό τέλος έχουν τόση π ε ί ρ α ν  πολλοί ά ν 
θρωποι, πού άν εξέφραζαν καί τά ; γνώ- 
μας τω ν, κάτι θά έγένετο : διά τής πείρας, τή
πραγματική; έξετάσεω; τών πραγμάτων, κάτι γ ί 
νεται :

Οίίτω βοηθεΐται τά μεγα έργον τής 'Υψηλο- 
τάτη ς, ούτω τό Κράτος σοίζεται διά προσόδων κα 
όχι φόρων καί αιωνίω; φόρων.

Ν. Γ. Λ. Καρ.

Αύτές τις ιδέες είχε ό καλός άνθρωπάκος. Ποιος ξέρει, 
σαν τί οαιμόνους τούς φα ντάζουνταν τού: «μαλλιαρούς»
’Αφού τούς φοβούνταν κ;ό/ας, μπορεί νά τούς ξόρκιζε 
πριν πέιει νά κοιμηθή. Ά ν  είταν παπάς θά τού; ξόρ
κιζε μέ τούς ξορκισμού; τού Ά γιου Βασιλείου: «Φοβή-
Οητι, φύγε. δραπέτευτον, χναχώρησον, οαιμόνιον ακά
θαρτον καί έναγέ; κ. τ. λ.» ή μέ τούς ξορκισμού; τού 
άγιου Ίωάννου τού Χρυσοστόμου. Τέτοιες ιδέες πολύ συ 
χνά τις απαντούμε στον απλό κόσμο, καί κοντεύουμε νά 
μήν τά πιστεύουμε αύτά, άν τύχη καί δέν τάκούσουμε μέ 
τ ’ αύτιά μας Αύτά πού ακόυσα μπορώ νά τά βεβαιώσω 
νά φέρω καί μαρτύρους.

Είναι πάλι κάτι άλλοι (φρόνιμοι καί σοντηοητικοί 
άνθρωπο:, όπως νομίζουν οί ιοιοι) πού όλα τά ζητήματα 
τα περνούν άβρόχοις nodi καί σού βρίσκουν πώς κάθε 
συζήτηση γιά τή γλώσσα είνα; ματα ιοπονία . Γ ι’ αύ- 
τούς οΰτε ή καθαρεύουσα είναι καλή, ούτε ή δημοτική 
πάλι υποφερτή, άφοΰ έχουμε δά τή ((γλώσσα τού τύπου» 
μιά «μέΰη» γλώσσα, πού όλοι τόν καταλαβαίνουν. Δη
λαδή αυτοί οί κύριοι δέ μάς λένε τίποτα, μά τίποτα. 
Καί είναι τόσο φανερό αϋτό τό πράμα, πού μόνο σέ 
βλάκες μπορεί κανείς ν’ άναγκαστή νά τό ξηγήση. 
Ό  Ψυχάρης (Ρόδα καί Μήλα. Τόμος Α’ . ΙΙρόλογος. Α.) 
λέει γιά κάποια ομισή γλώσσα2 άρι.ετά πράματα, πού 
άξίζει καί παραξίζει ό κόπος νά διαβαστούν. Έ να πράμ



O NOΥΜΑΣ

Π Ε Ζ Α  Π Ο Ι Η Μ Α Τ Α  

Λ  \ Λ ί Ί  ϊ Ι> Τ Ι !

“Ενα πλάαμα  παρ&ενο άγάπηαα.

Αίη<> àkr ηϊερε αγάπη ri 9ά λγf/. 
θέληοα  vù το μά&ω και δέ μ ' ενοιωοε. 
θέΡ-tjoa καν νά τΛ μ ά ΰ ω  ν άγαπήση  τη νιότη 

χαί τήν δμορψιι ί τo r .
Ιπω ; μ  là 'μέρα τότε Αα'ύριοκε ’σ τά  μάτ ια  μου  

ζωγραφ ισμένη την εικόνα τον και μ ’ άγαποΰαε.
"Ομως δεν ενοιωοε α ν ιό ν  τον εοωτα. έρωτα  

παρόεν ικ ον  Ναοκίααου.
’ . :ψον Ρχαοε τ' ανο ιξ ιάτ ικα αν&η κα ι τά χνούδια  

κ ι '  Αψαν άγονο/ι μαράθηκε , τότε άγάπηοε τη νιότη  
του  τ ή ν  περαομένη , ί 'ερικος Νάρκισσος !

Α γάπησε κ εμένα την αγάπη  μ  ον, γρ ιάν αγάπη !

I ΰ Α ύ γ ο ύ ά τ ο υ

ΠΛΝΟε ΚΑΛΟΘΒΟΣ

Ο ΓΥΝ Α ΙΚ Ό Κ Ο Σ Μ Ο Σ

ΤΟ ΣΑΛΟΝΙ ΜΑΣ

(ΜΙ στη* η «ύ τή  ανήκει ·ττι; κύρ ιε ; και δ ιευθύνεται 
άπό τήν ΐ .  ’ Λ ;ο ί .i-i.vc.-j - :·.. *Ό π ω ; υ'Εραψε καί στό περα
σμένο φύλλο, ή στήλη  «ύ τή  είνα ι τό ελεύθερο βήμα  τού 
γυναι.* ο κοσμου από τό Ι τ .ο ϊο ν  ν κάθε μ»ά κυρία ή μπορεί 
νά π ή  τ η  γ νώ μ η  τΥ|ί κ5:'· ν0£ Τ1ί ν συζητ* .μ η . 1 ζ  γράμματα  
στέλνουντα ι στό γραφ :ίο  τού «Ν ουμά» με τή ν  σημείω σ : 
« γ ιά  τ ή ν  5. Ά ροδαφνούσα»). .·....„

ΑΤΒΙΑΟΑΟΓΗΜΑΤΑ
Πρώτη πρώτη έρχεται <3x6 άαλόνι μας Λ 6. 

Ά  τ  0 £ ς. Καλώς τη ν  ! ΚΙ να ι τόάον καλή, άφοϋ «δέν 
έχει λόγους νσ μου έκφράάη τόν ένθουάχαόμό της 
διά τή ν  ιϋτυχΗ  έμ π ν ιυ ο ιν  τ ι ο ϋ  είχα νά ΙδρύΟω τη ν  
Οτήλην αυτήν)). '11 έμ π ν ιυ ιή ς  καλή, άλλά νά  Ιδοΰμε 
κα ι τό άποτέλεΰμα ! Ά ς  ε ίνα ι I Λι τό μέ τόν κ α ι ρ ό  
θά φανμ 1

Ά ς  άκούιίουμε τώρα τ ι λέγει κα ι Λ δ. ’Λτϋίς :
— "Εχω μ ιαν ιίπορίαν, φ ιλτάτη  μου. Γ ίνετα ι τό- 

άος λόγος τής Λμέρας αϋτάς ε ίς τάς έφημερίόας περ ί 
τ ίνος πο ιη τοϋ , ά όποιος εξέδωκεν πολυτελέάτητον

μονάχα ήθελα νζ μά'·ω ' π ’ αϋτού ; του ; κυρίους, πού 
ματα ιοπονίαν, άργολογιζν, άναματσημα, κηρΟττουσιν έκ 
τ ώ ν  προτέρων πάσαν τον γλω σσ ικού ζη τή μ α τα ; α νακ ί- 
νη σ ιν » , κα ί π ιστεύουν π ώ ; «τούτο  ελυθη  πρό πολλού, 

άφού όλο: έννοούσ: τ ή ν  καθαρεύουσαν τώ ν εφημερίδων κ
τ . λ · » .  (Ροϊδη . Τά Ε ίδ ω λ α .) Ή θ ε λ α  λοιπόν νζ  τού ; ρω
τή σ ω  τ ί  θέλουν χα ί μ α ; κοπανούν τή  «γλώ σ σα  τού τύπου» 

άφού ό τ ύπ ο ; δηλ ολε; οί φημερ ίδε; μ ζ ζ ι δεν πζρου- 
βιάζουν χ ζ μ μ ιζ  ν λ ώ ισ α  όμοιόμοοοη κα ; βυοττιμζ-τοπο’.η - 

μ ένη . ΙΙάρτε ουό βν,μερ ιο ί; ’ΛΟ ηνζίικες ( « ’ Α κρόπολις» καί 
α’ Λ β ή να ί» ) , μ ιζ  ΙΙολι'τικη '«Τ α χ υδ ρ ό μ ο ;» ;, μ ια  Σμυρ
να ίικ η  (Κ’ Α μ ά λθ ε '.ζ » ), μ ιά  Σ α μ ιώ τ ικη  ( «Φ ώ ;» ) , μ ιζ  

Τ ερ νεο τ ίν ικη  («Ν έζ  Ή μ ερ α » ) , κ α ί κ ζμ νετε  μιά καλή  
ξέτααη οτή γ λ ώ α ιζ  τ ή ;  μ ιά ; χα: τ ή ; ά λλη ς. Η ζ ιδήτε 

τρομερή διαςιορζ. "Λ λλη π λ η τ ιζ ζ ε ι προ; τή ν  άλτ,θ ινή  μας 

γλώ οσα  πολύ. άλλη  λιγότερο, α λλε ; ε ίνα ι μ ο ύ ς ιε ; ,  αλλη  

ε ίνα ι όλοζούντανη’ κι άλλη  τίΜίττο; φορείο; πολ.ος. Ποια 
α π ’ ίλ ε ς  κρατά το μυστικό  τ ή ; «γ λ ώ σ σ α ; του τ ύπ ο υ » ; 

Σ έ ποιό μέρο; καθεμ ιάς θα ζητήσουμ ε τή ν  ονειρευτή 

«γλώ σ σ α  του τ ύπ ο υ » ; Στο κύριο άρθρο, στο χρονογρά
φ η μ α , στά διζφοεα, στα κο ινω νικά , στήν έπ ιφυλλ ίδα  ;

Που : ΙΙοοσέςτε £μω; κζλα* μι/.ουμε γιά Γ λ ώ ιΙδ α .  Κι 
ίταν λέμε ΓλώΟόα, λέμε γλώβόα έθνική, μέ τή γραμ
ματική τη ;, το τυπικό τη ;, μέ τό συνταχτ(Χ0 τη :, μέ

β ιβ λέο ν , π ε ρ ιέ χ ο ν  τ ά ς  ε Ικ ό ν α ς  μ ε ρ ικ ώ ν  π ε φ η μ ιΰ μ έ -  
ν ω ν  (δ χ  ι α ν τ ό ς  ό ά ν α δ ιπ λ α ό ια ο μ ό ς  ό α ς , φ ιλ ά τ η  
Ά τ θ ί ς ! )  Ά τΟ ίδ ιο ν , π λ α ιά ιο ν μ έ ν α ς  έντό< ά τ ίχ ω ν  τ ο υ .  
Ι Ιερ ΐ τ ο ϋ  π ο ιη τ ο ϋ  α ΰ τ ο ΐ  κ α ί  τ ο ϋ  λ ε υ κ ώ μ α τ ό ς  τ ο υ  
δ λα ι α ί  έ φ η  μ ε ρ ίδ ε ς  ό μ ιλ ο  Ον ι ΰ ό ίμ ω ς .  Τ ί έ π τ α ιό ε ,  
π α ρ α κ α λ ώ , ό ά ν θ ρ ω π ο ς  δ ιά  ν ά  ό α τ υ ρ ίζ ε τ α ι  ; ’ Ε π ε ιδ ή  
ί 'μ νη Ο ε  τ α ν  κ α λ .λ ο ν ή ν  κ α ί  ή Ί έ λ .ι ιά ε  ν ά  δ ε ίς η ,  ίλτι 
τ ό  ά ρ χ α ΐο ν  κ ά λ λ ο ς  ¿ ¡.¡α κ ο λο υ θ ε ί νά κ μ ά ζ ι,ι ΐ ιπ ό  τ ή ν  
Ο κ ιά ν τ ο ϋ  ά ρ ι , ϋ  β ρ ά χ ο υ  τ ή ς  Ά κ ρ ο π ό λ ε ω ς » ;

Λ εν έ π τ η η ίε  ιι π ο ιη τ ή ς ,  φ ιλ ,τ ά τ η  μ ο υ ,  κ ’ έ χ ε ις  
δ ίκ α ιο ν  ν ά  δ ια μ α ρ τ ύ ρ ε σ α ι γ ι ’ α ι ’ιτό . "Ε π τα ιΟ α ν  ίίμο ις 
ί >1 κ ύ ρ ιο ι  άοελ ιΐΌ ί, Ο ύζυγ-οι κ α ί  γ - ιιν ε ίς  π ο ϋ  έ π έ τ ο ε -  
ψ α ν  ν ά  ϋ α τ υ ρ ιΰ θ ο ϋ ν  μ έ  Έ ία ρ χ ο π ο υ λ ικ ο ύ ς  σ ι ίχ ο υ ς  
τ α γ α π η μ έ ν ι ι  τ ο υ ς  π ρ ό σ ω π α  Α υ τ ή ν  τ ή ν  μ α τ α ι ι  δ ο - 
ξ ία ν  τ ώ ν  δ ια φ ό ρ ω ν  κ υ ρ ΐο ιν  έ π ρ ι π ε  ν α  χ τ υ π ή σ ο υ ν  
κ α ί  ν ά  σ α τ υ ρ ή σ ο υ ν  ο ΐ έ φ η μ ε ρ ίδ ε ς  κ α ί  ό χ ι τ ό ν  ή κ α -  
κ ο ν  π ο ιη τ ή ν ,  ό ιί.πο ίι ς  ¿ ¿ ¡ε μ ε τ α λ λ ι-ύ θ η κ ε  α υ τ ή ν  τ ή ν  
μ α τ α ιο ό ι ς ία ν ,  ά φ ο ϋ  τ ο ϋ  έ δ ω κ α ν  τ ή ν  ά δ ε ια  ν α  τ ή ν  
έ κ μ ε τ α λ λ κ υ θ ΰ .

Γ ί.έ π ε τ ε  μ δ 2ι π ν  τ ή ν  έ ; υ π ν ά ο α  π ο ϋ  κ α υ χ ώ ν τ α ι  ο ί 
κ ύ ρ ιο ι  π ώ ς  έ χ ο υ ν ,  έ ξα κ ο λο υ Ο η ϋν  ά κ ό μ ιι  ν α  π ι 
σ τ ε ύ ο υ ν  π ώ ς  μ ’ έ ν α  σ ο ν έ τ τ ο  τ ο ϋ  κ .  Χ έ ι ι  — κ α ί  τ ί  
Ο ο νέττο , Ηεέ μ ο υ  1 — έ ία σ φ α λ ίζ ι  υ ν  έ ν α  δ ίπ λ ω μ α  
ω ρ α ιό τ α τ ο ς  γ ιά  τ ι ς  κ υ ρ ίε ς  τ ο υ ς ,  θ υ γ α τ έ ρ ε ς  τ ο υ ς  κ α ί  
σ υ ζ ύ γ ο υ ς  τ ο υ ς ,  κ α ί μ ία ν  ά δ ε ια ν  α θ α ν α σ ία ς .

ΤΟ Μ Μ Τ Η Α Ι ΤΟΥ ΜΠΑΜΠΑ
Τό γ ρ ά μ μ α  τ ή ς  κ  Α ν τ ι ό π η  ς , τό  λ α κ ω ν ικ ώ -  

τ α ιο  ά λ λ α  κ α ί  ε ϋ γ λ ω τ τ ό τ α τ ο , τη  δ η μ ο σ ιε ύ ω  Λ νκυ 
σ χ ο λ ίω ν . Λ έ γ ε ι  τ ό σ α  τ ό  -/ράμμα α υ τ ό ,  ώ σ τ ε  κ ά θ ε  
σ χ ό λ ιο  ν θ ά  τ ο ϋ  έ χ α λ ν ο ϋ ό ε  τ ή ν  χ ά ρ ι κ α ί  θα  τό  ά σ χ ή -
1 «Α ί·

Ί Ι  κ . ’ Α ν τ ιό π η  έ χ ε ι τ ό ν  λ ό γ ο ν  :
— Ό  μ π α μ π ά ς  ε ί ν α ι  κ α λ ό ς  ν ο ικ ο κ ύ ρ η ς ,  χ ω ρ ίς  

π ο λ λ ά  γ ρ ά μ μ α τ α , ό ό π ο ιο ς  κατ ι.λρθω σε ν ύ π ο κ τ ή ό η  
μ ε ρ ικ ά  π α μ α δ ά κ ια  ε ί ς  τό  έ μ π ό ρ ιο ν .  Γ { 1  μ α μ ά  ε ύ ρ ί-  
άκ ι ι α ι  ε ί ς  τ ό  ίδ ιο ν  έ π ίπ ε δ ο ν  ά ν α τ ρ ο φ ή ς  κ α ί  μ ο ο - 
φ ώ ό ιω ς  μ ’ α ύ τ ό ν .  Κ α ί ή  κόρη ., μ ία  χ α ρ ιτ ω μ έ ν η  ζ α ν -  
θ η ύλ η  Λ κτώ  Α τώ ν , έ χ ε ι Γ α λ λ (δ α  π α ιδ α γ ω γ ι ί ν  "Ε να  
^ ρ ά δ υ  έ φ α γ α  ε ίς  τό  σ π ί τ ι  τ ο υ ς .  Τ ή ν  σ τ ιγ μ ή ν  π ο ϋ  Λ 
π α ιδ α γ ω γ ό ς  σ υ ν ε δ ο ύ ί .ε υ ε  τ ή ν  μ ικ ρ ή ν ,  Γ α λ λ ισ τ ί  π ά ν 
τ ο τ ε ,  π ώ ς  ν ά  χ α ιρ ε τ μ  δ τ α ν  σ η κ ώ ν ε τ α ι  ά π ό  τό  τ ρ α 
π έ ζ ι ,  δ ιά  ν ά  φ α ίν ε τ α ι  π ώ ς  έ χ ε ι  ά ν α τ ο ο φ ή ν , ό μ π α 
μ π ά ς  μ ε τ ε χ ε ιρ ΐζ ε τ ο  τ ο ύ ς  δ α κ τ ύ λ ο υ ς  τ ο υ  ιός ρ ιν ό -  
μ α κ τ ρ ο ν . Ή  μ ικ ρ ο ύ λ α  Λ κ  ο υ  ε  τ ή ν  Γ α λ λ ίδ α , κ ’ 
έ β λ ε π ε  τ ό ν  μ π α μ π ά .  Ά π ό  τ ή ν  θ ε ω ρ η τ ι κ ή ν  
ά ν α τ ρ ο φ ή ν  ί ι  ά π ό  τ ή ν  π ρ α κ τ ι κ ή ν  κ ’ έ φ η  ρ -  
μ ο ό μ έ ν η ν  Οά ώ φ ε λ η θ ΐ ί  π ε ρ ισ σ ό τ ε ρ ο ν  :

ΤΟ Μ ΥΣ Τ Ι ΚΟ Τ Η Ι  ΑΓΑΠΗΣ
'II  δ . Έ λ  έ  ν  η  Ξ. μ έ  π α ρ α κ α λ ε ΐ  ν ά  μ ή  δ η μ ο 

σ ιε ύ σ ω  τ ό  γ ρ ά μ μ α  τ η ς ,  ά λ λ ά  ν α  τή< ά π α ν τ ή σ ω  σ τ ή ν  
έ ρ ώ τ π σ ι  π ι ΰ  μ ο ΰ  ά π ε υ θ ύ ν ι ΐ . ·  Η έλ ε ι μ ό νο  έγι·» ν ά  
τ ή ν  γ ν ω ρ ίζ ω  τ ή ν  έ ρ ώ τ η ά ι κ α ί  δ έ ν  τ ή ν  π ε ιρ ά ζ ε ι  ά ν

τ έ  κ ν ιϋ μ ζ  τσ ,;, τ ή ν  ψ υ/ ή  τ η ; .  Τ4 ίίοσ; s iv a i άλλο τ ζ λ ι .  
iL e  s ty le  ε ’ e st Γ h o m m e», ¿ ιπ ε  ό H liffon. "Ε πε ιτα  
«ύ τή  τή  «γ λ ώ σ σ ζ  τού τ ύ κ ο υ » , ά ; τό παραδεχτούμε χ ’ 
έ τσ ι, δέν π ισ τ εύ ω  ν ζ  τή ν  χατα/.αβσίνουν ό λ ο ι πολύ ε ύ 
κολα , νά μπα ίνουν καλά στό νόημα, πού παραστα ίνει, 
χ ιυρ ί; νά του ; ξεφεύγη  ή παραμικρή λεοτομ ερεια . *Λν 
ξαιοέτουμε κείνου ; πού μάθζν καλά τα  «ελ λη ν ικ ά  γράμ
μ ατα» θά ίοούμε π ώ ; οί περτότεροι μ α ν τ ε ύ ο υ ν  τό νόημα 

και τδ παίρνουν όλουσδιόλου -όπετσα , γ ια τ ί π ο λλ έ ; λέξε; 
οέν τ ί ;  κ α τ ζ λ « 6 αίνουν. Ά π ό  τ ί ;  λ ίγ ε : πού κα τα λα β α ί
νουν κ ’ α ίσ τάνουντα ι, υ ω τ ίζο υ ν τ ζ ι στό σκοτάδι πού φέρ

νουν οί τρα/ταντερέ; έλλην ικούρ ε;. Λυτό γ ίν ε τα ι μέ τ ί ;  
πεοσότερε; φ ημ ερ ίδ ε;, γ ια τ ί ε ίνα ι κι ά λλε ; πού προσπα- 
θούνν νά φα ίνουντα ι φ ω τ ε ιν έ ;, λ ίγο  ή πο/.ύ. ΑΙέ τ ις  Ά θ η -  
να ίικ ε ; οημ ερ ίδε; δέν έχουμε πολλά παράπονα, δόξα στον 
Ψ υ/άρη, μέ τ ί ;  πο λ ίτ ικ ες  («Τ α χυδρό μ ο ;») α π ελ π ισ τή 
καμ ε. ΓΓ αύτό κ ’ οί φη ιιερ ίό ε; τ ή ;  ΓΙόλη; κατηγορούν 

τ ίς  συνάδερφέ; τους πού γράφουν ζο ιντανή γλώ σσα , καί 
τ ί ;  λένε π ώ ; γράφουν γλώσσα μ αλλιαρή , Ψ υχάρ ικη . Ε 
μ είς  τουλάχ ιστο  καμ μ ’ ά ώυχάο ικη  γλώ σσα  δέν ξέρου
με, Καί χαθώ ; λέει ό Ά  Έ φ τ α λ ιώ τ η ;,  τό Ψ υ/άρ ικη  
μπορεί νάναι τ ιμ ή  γ ιά  τόν Ψ υχάρη , γ ιά  τό Έ 
θνος δμως ό χ ι, άφοϋ στό "Εθνος ανήκ ει ή  γλώ σσ α , 
άοο ί ε ίνα ι ή μόνη του γλώ σσα» (Μ στορία τ ή ;  Ρ ω 
μ ιοσύνης). Τό Έ θ νο ς  έχ ε ι γλώ σσα  ώραία κ α ί πλού-

τή ν  άπάντησ ί μου τή ν  διαβάσουν κ Ρ  άλλοι. Γ ε ν η -  
θήτοι λο ιπόν Λ Ιδιοτροπία της !

. . . . Ά ς  π ρ ο σ π α θ ή σ τε  ν ά  τ ό ν  κ ά ν μ  ν ά  τ ί ι ν  ά γ α -  
π ή σ μ  κ ι ’ α ύ τ ό ς  Σ τό  χ έ ρ ι τ η ς  ε ίν ε .  ΟΙ ά ν δ ρ ε ς  σ τό  
ζ ή τ η μ α  α ύ τ ό  ι ι ν α ι  π ε ρ ισ σ ό τ ε ρ ο  ι ίπ α ι τ η τ ικ ο ί  ά π ό  
’μ ά ς . Σ έ μ ά ς  ή  άφ ι σ ίω ό ι ε ί ν α ι  ά ρ κ ε τ ή  ν ά  ν ΰ ς  δε- 
ά μ ε ύ ι ϊη .  "Ο χι ό μ ω ς  κ α ί  τ ο ί ις  ά ν ο μ ε ς . Λ ύ τ ο ί  σ υ γ κ ι -  
ν ο ϋ ν τ α ι  ό τ α ν  β λ έ π ο υ ν  μ ιά  - γ υ ν α ίκ α  ν δ ύ ο σ ιώ ν ε τ α ι  
σ ' α ϋ τ ΐ 'ύ ς ,  έ ν θ ο υ σ ιά ζ ο ν τ ο ι  ά λ λ α  όέ δ έ ν ο υ ν τ α ι .  Ά ν  
θ έ λ η ς  μ ά λ ισ τ α ,  η  μ ε γ ά λ η  ά φ ο σ ίο η ΐι τ ο ύ ς  π ε ιρ ά ζ ε ι ,  
τ ο ύ ς  φ έ ρ ν ε ι κό ρο . Ά λ ί . ι ·  ε ίν α ι  έ ν ; , :  ν  π ο ϋ  τ ο ύ ς  
κ ρ α τ ά ε ι  δ ε μ έ ν ο υ ς  κ ο ν τ ά  η  α ς . Ε ίν α ι  ά  έ κ τ ΐμ η ά ι  
π ρ ό ς  τ ό  π ν ε ύ μ α  μ α ς ,  π ρ ό ς  τ ό ν  χ α ρ α κ τ ή ρ α  μ α ς . 
Μέ τ ά  γ λ υ κ ά  μ α ς  λ ό γ ια  τ ο υ ς  ν α ν ο υ ρ ίζ ο υ μ ε ,  μ έ  τ ή ν  
ά γ ά π η  μ α ς  τ ο ύ ς  β υ θ ίζ ο υ μ ε  ε ίς  έ κ σ τ α ά ι ,  ά λ λ ά  μ έ  τ ό ν  
χ α ρ α κ τ ή ρ α  μ α ς  τ ο ύ ς  ύ π < τ ά σ σ ο υ μ ε  1

Έ χ ε ι  χ α ρ α κ τ ή ρ α  ; Μ π ο ρ ε ί ν ά  τ ο ϋ  ό ε ίζ τ ι  π ώ ς  
τ ό ν  Α γ α π ά ,  ό χ ι ε π ιπ ό λ α ια ,  ά λ λ ά  β α θ ε ιά . ό τ ι  τ ό ν  ά -  
γ α π ρ  -γ ια τ ί τ ο  ν  ο ι ώ  ι! ε  ι ,  γ ι α τ ί  ε ί ν α ι  ε ί ς  θ έ σ ιν  
ν ά  ζ ε χ ω ρ ΐσ α  τ ά ς  ά ρ ε τ ά ς  τ ι . υ  κ α ί  τ ά ς  έ κ τ ιμ ή σ μ  ; 
Τ ό τε  Γι.ς μ ή ν  ά ν η ά υ χ ή .  ώ ά ν α ι  δ ικ ό ς  τ η ς  π ά ν τ ο τ ε .

Η ΑΡΟΔΑΦΝΟΤΣα

ΕΘΝΙΚΗ ΤΡΑΠΕΖΑ
Τ Η Σ  Κ Α Λ Α Δ Ο Σ

"Ε ντοκοι κ ι ι τ ι ιΟ ε ι ίο ς

ΓΙ1 Εθνική Ύ ρ χ π ι ζ χ  δ έ χ ε τ α ι  έ ν τ ο κ ο ν ; κατα
θέσει; είς τραπεζικά γραμμάτια καί είς χρυσόν, ή 
τοι φράγκα καί λίρα; στερλίνα: άποιϊοτέας £?; ώρι- 
σμένην προθεσμίαν ή όιαρκεΐς. Λί είς χρυσόν κα
ταθέσει; και ο: τόκοι αυτών πληρώνονται, εις τό 
αυτό νόμισμα ε ΐ; ό έγένετο ή κατάθεσις, ς ί; χρυ
σόν ή ί ι ’ επ ιτα γή : όψεως (ιΊάκμκ;’: Ιπΐ τού εξω
τερικού κ α τ ’ επιλογήν του ομολογιούχου. Τ ό κ ε φ ά -  

λαιον καί οί τόκο·, τών ομολογιών πληρώνονται έν 
τω Κεντρικω Κατασττ,ματ·. καί τή α ι τ ή σ ε ι  τοϋ 
καταθέτου έν το ΐ; ίιποκαταστήμασι τής Τραπέζης, 
έν Κέρκυρα δ ί ,  Κεφαλληνία και Ζακύνθιρ ί ιά  τώ ν 
έκεϊ υποκαταστημάτων τής Ίονικής Τραπεζης.

ΤΟΚΟΙ ΤΩΝ ΚΑΤΑΘΕΣΕΩΝ

Κ ατ’ ετο; ^ιά καταθέσεις
1 1 )2 τα ϊ: ο)ο 6 μην. τουλάχισ.
2 )) ο)ο 1 ετου :  »
3 1)2 » ο)ο 2 έτών ·>
2 » ο)ο 4 »
■i » ο)υ 5 »

Αί σμολογίαι τών έντόκων καταθέσεων εχ,δΐ
δ ο ν τ α ι  κ α τ ’ ε κ λ ο γ ή ν  το ύ  κ α τ α θ έ τ ο υ  ο ν ο μ α σ τ ικ ά ! ή  

α ν ώ ν υ μ ο ι.

σ ια , «υ ψ η λή  και κ ο ινή » , δέν έχει ανάγκη  από νεκρανά - 
στασες χ: άπό ψευτοδημ ιουργ ίες . ’ Λν θελουμε φω£, αν

1 ζη τούμε τ ή ν  α λή θε ια , άν ποθούμε τή  ζω ή , δεν πρέπει ν ’ 
αχούμε δασκάλους καί δασκαλοπαίδια καί καθαρολογίους. 
Τώρα ά ; τούς άφήσουμε π ιά  γ ιά  να μ ήν πολυλογούμ ε, Ί Ι  
Ρ ω μ ιοσύνη  μ ιλ ε ί, φ ω νά ζε ι, τραγούδα, γ ε λ ά , κ λ α ίε ι , θυ 
μ ώ νε ι, κ ’ ε ίνα ι πάντα  σφ ι/ ταγκαλιασμενη  μέ τή  γλώ σσα 
τη ς . Τό έθνος ν ’ άκούμε, τή  γλώ σσα  του νά μ ιλούμε καί 
καί νά  γράοουυε. Κ ι άν μα ; πούνε «μ α λλ ια ρ ο ύς» , τ ιμ ή  
μας. Ά π ό  τή ν  ψ ευ τ ιά  τής καθαρεύουσας ζω ή ί έ  β γ α ίν ε :' 
οίίτε κ ι άπό τή ν  προστατευτ ική  σκ ιά  τού προγονικού γ ί 
γαντα . Ό  προγονικός γ ίγ α ν τ α ; δεν έπεσε μέ τό πέρασμα 
τώ ν α ιώ νω ν ' έμ ε ινε  ορθό; κ ι ακλόνητο ; στή  θέση το υ , μά 
ού'τε μείς μπορούμε νά π ά μ ε  π ίσω  πρό; εκ ε ίνο ν« , οίίτε 
κε ίνο ; μπορεί νά ξεκ ινήση  πρό; Ι μ ϊς .  Ή  σκ ιά  του μπορεί 
νά φτάνη  ώ ; σέ μάς, όμιυς άπό τ ή  σκιά του , ά ; είνα ι κα ί 
γ ιγ α ν τ έ ν ια , ζω ή  δέν μπορούμε νά πάρουμε. Τά λόγ ια  τού 
γάλλου άκοδημ ικού de Vogué : «O n n e  c rée  p as  un  
ê tre  v iv an t avec I ’ om b re  d ' u n  g é a n t .»  πολΰ τα ιρ ιά 
ζουνε.

ΤΕΛΟ Σ



Ο Ν Ο ί ΐΑ Χ. ..il'l H l , ' I " ..¡i.· ,

Ο ,Ν Ο Ϊ Μ Α Σ ,
ΒΓΑΙΝΕΙ Κ Α Θ Ε  Κ Υ Ρ Ι Α Κ Η

Μ ’ Ο Κ Τ Ω  Σ Ε Λ Ι Δ Ε Σ

i
Π3ϊΑ’ΕΤΑ.Ι: κχόίίιαιΐ. τ ω ν  π λ ί - |

τ ε ΐώ ν  Σ υ ν τά γ ικ ιτο Γ , 'O iiovu íiu ', 'Υ  !
πουργείου Ο ϊ κ ο \Ό υ  ι κ ω  ν, ϊ  τ α  0 | ΐ ο Γγ Τ ρ ο - j 
τζϊοί’ΪρόροΐΓ (OiMluAuKiTpcniv :, ΣταΟ* ■ 
iiofr 'Υ.ττογείυΐ' m r̂iponi >Óuuv ('l*uo* 
vom). >

Ό , NOT MAI. ù iv f-.αι (Irl ο τ ίς  ιπαο  
kgt τμιμήνηνι; ιΗ νοοομητίζ, μέ ¡n ó 

οοαχμίς 3τμοτ:ληοι·ιτίεζ τή ν  το ιμηνία .

ΦΑΙΝΟΜΕΝΑ 

ΠΡΑΓΜΑΤΑ

Τ Ο  Ρ Κ Ζ γΙ Λ Κ Μ λ

τής δή ΐΐιν Λ *ι·■>νί«ν<: Έι:''έ*ίι:Μ<; δ κ ν  τό γ ? .ητωύαμι·
Θυμηΐ.ΐκτχ· τ ί έφώναζυ " «ΝοημΊς·· ¿ο>·> κη,ι π έ ντ  
μήνει; ! Νοιήι, τήν Ακοιιγι: υμωι; ; Ό τύπο ν ήύήήω- 
μοι; ίινέλαδι; ήνήτηματικώ ι: τ ή ν  ύποοτήμΐ:;ί της. 
ΊΙ Κ\ ι»\ιιιΚ .γ::'νιω ν ίύ  'π ι::■ να  Γαοι' ίήιι έναν άντι- 
σίμήιίωπόν της ή’ α ντή ν  τήν κ. Λ ιακήπονλιν καί 
Οτανμοηΐε ύιίτερα να χέ'.αα της. Τό ! ! αλάτι, έΰτω  
και Λμιεπιοήμως, παί'ενοίΐΐηκι· ιΐτή έγκα ίνιή  τ η ς  
Ό  κ. Κο,:0ίΑλας κα ί οΙ άλλοι κνμ ΐιΊ , οί. όποιοι ψο
φάνε για  οεκλάμα —Ανέξι διι ρεκλάμα πάντοτε, νά ¿ ν -  
■νοούμεΟα ! —κ ’ οί όπ· ϊοι άήμερα ά τιιν  μπάρα έγ ιναν  
άξαντοι, τ η ν  έήεΰαν όπό τη ν  ενεογετ ικήν άκέπην 
τω ν  πτερύγω ν τω ν. Κ' £τβι τό μπαγιατοπάζαρο τού 
Ζαππείου έποζάριάε γ ια  λίγο καιρό, έγδαρε άρκετό 
κοβμάκη κα ί κατέληξε ΰΛμερα άτό μπούμΐ τη ς π τω - 
χεύάεως.

Καί δέν μποροϋΟε π α ν ’ αυτού νά  καταλήξη  μιά 
έπ ιχείρ ιιά ι πού έάτηι ΐζότανε Γιπάνω όέ ρεκλάμες 
τον Πιγκ και άτον νι ήμονος κοινού τή ν  Αφέ?.εια, 
Τΐ φωνάζουνε άήμερα οί έφημερίδις έναντι; ν  της 
κα ί δέ ^ονδηίνοννται ; Τί δνάκολεύετα ι Λ Κυδέρ- 
νηά ι νά τή ν  ύπ  ΰτηρίλμ  χνηματικώ ς. άφού έπ έ- 
τρεζε τή ν  δημιουργία της ; Γ ιατί τη ν  Α φήνουν?τΰ ι 
άτήν τύχη  της καί τήν κακομοιριά τ ιις  ;

Ό κ. Κοι.δέλλας ΟΛ πάρη τό καπελλάκι τ<·ν. Οά

[·Η Π ΣΤΗ MON IΚ 1  S  V /. 11 ΤΗ ΣΕΙΣ

I D  Β Ι Β Α Ι Ο  Τ Ο Υ  Κ Ρ Ο Υ Ϊ Π Α Χ Ε Ρ

*0 ελληνιστής lames ¡Tupe Maultun, καθη
γη τή : στό Didslmrv College τού Μάντσεστερ,
γράφει σπουδαία κρίση στόν ·· Expository Times® 
(άπό τά μεγαλείτερα αγγλικά  περιοδικά ί  γιά τό 
πολύκροτο έργο τού Κραυμπάχερ. Τό μεταφράζουμε 
ό'λο τό άρθρο:

«"Ενα μέρο; μονάχα του μεγάλου τούτου τόμου 
έχεισημασία γ ιά  τού; αναγνώστες τού · Expository 
Tim es κ. Κ ’ έχει σημασία, πρώτα επειδή όποιος 
σπουδάζει τά ελληνικά τη ; Νέα; Διαθήκη; θέλει 
δέ θέλει πρέπει νά γνωρίζνι καί τά σημερινά ρω- 
μαίϊκα, αλήθεια που πρώτη φορά αισοφάνηκε πρό

χαιρετίάμ φιλομειδέΟτατα τό άμΟρτωλό χτίριο καί 
θά τμαδήξμ άπιτάκι του. 01 διευθυνταί της, ύποδι- 
ευθυνταί της καί άνθυποδιευθυνταί της θά τάεπώ- 
άοι ν δήον παρά περιάάότερο Λμπορέδονν καί τρέχα 
νά τούς πιάάης νοτερά. 01 δανειΟταΐ της θά κατα- 
ΰχέΟουν δ,τι [ipi ύν μπροΟτά τους.

01 δυΟτυχιΟμένοι όμως έκθέται πού πιάΟΟηκαν 
Οάν τό πουλ ί Οτά όύδεργα, μέ τις ρεκλάμες, κ ’ έ- 
Οτείλαν τα πράγματά τ υ ν ς  κ ’ έξόδεύαν τά  μαλλί) 
κέφαλλά τους, κ’ έπΐΟ τιφαν π ώ ς κάτι ί>ή κερδίοουν 
ά π ’ αυτό τό τΟιφούτ π α νη γύρ ι, τ ί Οάπογίνονν ; 
ΓΙοιής θά τούς άποζημίι.ιθη κα ί τό Οπουδαιότερο 
πο ιός Οά τούς ¡ίοηθήΟι,ι νά  πάρουν τά  πράγματά 
τους πίάω  Γιν έννοεϊτα ι πρόκειτα ι νά τά πάρουν 
ποτέ ;

Ντριοπή I Ντροπή ! μέθα θτή ν πρωτενουάα, 
τή ν  όποίαν ίίέλουμε νίι τή ν  λέμε καί καρδιά τού 
‘ Ελληνισμού, νά  γ ίνο υντα ι τ έ τ π α  μασκαραλίκια. 
Ντροπή νά  ξεγελ ιούντα ι δικοί μας καί ξένο ι τόάο 
χονδροειδέστατα ! Ό τύπο ς έχει καθήκον νά βου- 
6α0κ. Και Λ Κι:6έρνηΰι όφεΐλει δίχως νάργοτιορΓι 
καί νά χάνετα ι <5έ άγονες συζητήσεις, ν ίι έγκατα- 
άταθμ έπ ιάήμως έκεΐ μέσα κα ί νά πημαόώσμ άτόν 
καθένα τό έκθεμά του, έμποδίζουθα μ ’ αύτόν τόν 
τρόπο τη ν  μ· ipadià τω ν λαφύρων γ ιά  τήν όποιαν 
κάτι άρχισε νά  ΰιγι κουβεντιάζεται.

ΚΑΠΟΙΟΣ

φίλο; μα; ΰπογραφόμενο; Χ ατζιιβράκηο  μά; έ 
στειλε έ·.χ τσουχτερό επίγραμμα γιά τόν κ. Χα- 
τζηδάκι, συνοδευμένο μέ την ακόλουθη σηυ.είωσι : 

«'(.) κ. Χ ατζιδάκι; άπευθύνθη στην Ακαδη
μία του Βερολίνου κ ’ έζητησε νά του; διαβάτη κά
ποιο ανάγνωσμά του ε ι; απάντηση τού κ. Κρουμπα- 
χερ, κι από τήν Ακαδημία του απάντησαν μ ’ ενα 
όρζΐ ξηρότατο.

Νά καί τό επίγραμμα :
Έ να ποιιλά« κάόουνταν nriilef di»r Um len κάπου, 
καί τραγουίοίιε κ ' έλεγε μ' ανθρώπινη λαλίπα,
Μπρε Χατζιϊάκι, μπρε ζουρλέ, 5ε κάΟουταν στ’αύγά σου 
Μόν’ γύρευες νά μας έρβή: καί στήν 'Λκαοημία 
νά μας Βιαδάτη; ξέψαλμο ·;ιά τόν καλό Ιίρουμπάχη!
Καί σούγραψαν κάλλιο νά πμς στήν έκχλησιά,χαημένϊ. 
νά σε οιαδάση Ινας παπάς, γιατί τι,ιττά Ssv τά/εις.

Χατζηδράκης

ΤΟ Κ Α ΗΜ Ε ΝΟ

τό παιδί ! δέν τάφήνουν ήσυχο έκεί που θάφτηκε ;
Τά σπλάχνα του τά παράλαβαν από τήν μια 

μεριά οί γιατροί γιά νάνακαλύψουν μέσα σ' αυτά 
τό φαρμάκι πού τίφερε στόν τάφο, κ ι ’ από τήν άλλη 
μεριά οί δημοσιογράφοι γ ιά  ναύξήσουν τήν κυκλο-

τριάντα χρόνια στόν αγγλικό :( \ l'iner ■ (γραμματ.Χή 
τ ή ; Νέα; Δ ιαθήκη:) μά κατάντησε θεοφάνερη ό'ταν 
οί πάπυροι έλυσαν τό πολύκαιρο αίνιγμα, «ποια εί
ναι ή καθαυτά φύση τή ; διαλεχτού τή ; Ν έα; Δ ια
θή κη ;» . Τό βιβλίο τού Κρουμπάχερ ό'αω; αγγ ίζε ι 
κι άλλο πρόβλημα, πού έχει μεγάλη σπουδαιό- 
τητα γιά  όσους επιθυμούνε νά κυκλοφορή τό Μαγ- 
γέλιο στην ‘Ελλάδα σέ γλώσσα πού τήν νοιώθει 
ό λαό;. Τέλο; μά; θυμίζει à '-άλογα ζητήματα  
καί γ ιά  τό εϊδο; τής αγγλικής γλώσσα: πού θά
ταίριαζε καλλίτερα γιά  τό δικό μα; λαό : αν θά
νοιώθανε δηλαδή καλλίτερα τήν παλιά φιλολογική 
άγγλ.ική μετάφραση, ή τήν καινούρια επιθεωρη
μένη μετάφρασή μ α ;, ή τήν άπλή σημερινή διά- 
λεχτο toôDi1 W eyum auth  καί των άλλων μεταφρα
στών τού ε ι κ ο σ τ ο ύ  α : ώ ν α.

Ό  δόχτορ Κρουμπάχερ δέ χρειάζεται νά τόν 
συστήσουμε στόν παραπολύ μικρό αγγλικό κύκλο 
πού σπουδάζει τά μεταγενέστερα έλληνικά. ΓΙΙ 
μεγαλόχτιστή του ' Ι σ τ ο ρ ί α  τ ή ς  Β υ ζ α ν 
τ ι ν ή ;  Λ ο γ ο τ ε χ ν ί α ς ,  καί τό M yzailtini- ! 
sehe ZüitsrVirilt πού βγάζει είναι αρκετά πιστο
ποιητικά γιά  τόν έξοχώτερο σοφύ τον καιρού μας 
σέ αντικείμενο πού ό ίδιό; του μέγα μέρος -οκαμε 
νά θεωρήται σήμερα ό άξιομελέτητυ Τό ανάγνωσμα

φορία τους, άγωνιζόμενοι νάνακαλύψουν μέσα ς '  
αυτά έρωτα φανταστικό καί μυθιστορηματικές π ε 
ριπέτειες !

Νά τό ’δήτε ! Αΰριο μεθαύριο θά βγή στή 
μέση καί κανένας εκδότη: νά διαλαλήσνι στους δρό
μους μέ πεντάλεπτα  φυλλάδια τούς έρωτας τού 
Α ίαντο; καί τής 'Ελένης. ’Εκείνος εΰελπ ι:. εκείνη 
μοδιστρούλα. Καί νά πεθάντ, ό εΰελπι; φαρμακω
μένος, από αγάπη ! Εΐνε τόσο δελεαστικά όλ* 
αυτά καί τραβάνε τόσο τού; άναννώστε; !

Μήπως δέν εγεινε τό ίδιο μέ τήν Μαίυη καί μέ 
τόν Μιμικό ;

'Π  δουλειά τών >·Δύο Καρδιών» επαναλαμβά
νεται καί τίποτε παραπάνου.

ΑΞΙΖΕΙ

μιά σύστασι θερμή ή ’ Εμπορική καί Βιομηχανική 
’Ακαδημία του κ. "Οθωνο; Ι ’ουσοπούλου, ή όποια 
τόσα 'Ελληνόπουλ,α ώ ; τώρα έσωσε από τήν υπαλ
ληλική διακονιά καί άπά τήν 'Επιστημονική λώβα.

Ά ντίπανεπ ιστήμ ιο  τό έκάλεσε ό κ. Γαβριηλί- 
δη; τό έθνικώτατο αυτό ίδρυμα καί σωστό άντι- 
πανεπιστήμιο είνα ι, άφού αύτό θά μά; βγάλτ,' ¡τού; 
δουλευτάδε; πού Οά πνίξουν μέ τή δουλειά του; τά 
λόγια τών άερακοπανιστάδων τού σκοςπάει κάθε 
χρόνο σ’ ολον τόν 'Ελληνισμό τά φλογερό κα
μίνι μας.

Κρίμα μονάχα πού οί γονιοί δέν ένοιωσαν α
κόμη καλά καλά τήν ευεργετική Αποστολή τή ; 
’Εμπορικής καί Βιομηχανική: Α καδημ ία : και δέν
μ ί* ' Υ  * » » ’ '  * -ετρεςαν να ζητησουν σ αυτήν την σωτήρια των
παιδιών του:. Κρίμα καί γ ι ’ αυτού; καί γιά  τό
’Έθνος !

Σ Π Ο Υ Δ Α 10 7  Α Τ °  Γ _

κ ’ έθνικώτατο». οί λόγοι πού αναγκάζουν τόν κ. Δη- 
λιγιάννη νά ζητήσνι μέ κάθε θυσία τή ; Βουλή; τή 
διάλυσι.

Μά; τού; είπε ό ίδιο; κουβεντιάζοντας μέ τόν 
ρεπόρτερ κάποια; Α θη να ϊκή ; εφημερίδας, κ είναι 
πραγματικά υπεράξιοι ν ’ άπαθανατισθούν.

’Ακουστέ τους !
— "Οταν, ε ίπε, τοιαύτα μεγάλα ζητήματα , 

οίον τό τή ; εφαρμογή; τού Συντάγματος, τό Οικο
νομικόν και τό Μακεδονικόν τίθεντα ι μετά τόση; 
οξύτητα; αντιμέτωπα τού Έθνους, ήμεΐ; ουδόλως 
δυνάμεθχ νά σκεπτώμεθα πώ ; θά εξοικονομήσουμε

πού έχουμε μπροστά μας είναι ΐσω; παραπολύ 
πλατειά  ανάλυση τή ; πρωτότυπης μορφή; του. 
Καθώς είναι τόίρα τυπωμένο, χρειάζεται εφτά ώρε; 
διάβασμα, καί μ ’ όλη του τή δύναμη καί τήν π ε ι
στικότητα Φαίνεται σάν πολύ διεξοδικό. Είναι έ
να; «Προτρεπτικός πρό: "Ε λληνας», μιά υπερά
σπιση γιά  τή γνήσια νέα Ε λληνική  άντί τής 
«μούμιας» τής καθαρεύουσας πού δένει τά έλληνό- 
παιδα μέ τάφύσικα δεσμά της αμα πρωτοπατή- 
σουνε στό Σκολειό. Οί σημερινοί "Ελληνες, (επί 
κεφαλής τους, παράξενο νά τό πούμε, ό μεγάλο; 
Χ ατζιδάκι:, πού δούλεψε περισσότερο από κάθε άλ- 
λονα σοφό γιά  τήν επιστημονική έρευνα τή ; Νεο
ελληνική :), άφανίζουνται γ ιά  νά περιορίσουν τή 
φιλολογία, άκόμα καί τή δημοσιογραφία στήν 

καθαρή · τή διάλεχτο. Ό οίστε πρόχειρη συνταγή 
της : Πάρε ένα κομμάτι Α τ τ ικ ή ς , κόψε τις εύ-
χτικές, βάλε ά ντ ί; απαρέμφατο τό ν ά μέ ΰπο- 
ταχτική , μεταχειρίσου τό ά ς καί τό θ ά καί τό 
δ έ ν  καί μερικά άλλα παραδεγμένα ιδιώματα, 
καί λέγε πώ : τό αποτέλ.εσμα είναι ή ' καθάρια» 
γλώσσα τού Πλάτωνα κατεβασμένη στήν εποχή 
ιιας. ”Λν ε/ϊΐς νά πής γιά  πράματα πού ο Πλά
τωνας δέν τά γνώριζε, σκάρωνε μακαρονισμούς σάν 
τήν α μ α ξ ο σ τ ο ι χ ί α .  κι « ;  λέη : λαος



β O NOYM4C

ολίγον χρόνον διά νά χαρασκευασθώμεν διά τάς 
έκλογάς».

Αυτά είναι τά λόγια. Κα'ι τό συμπέρασμά τους: 
Πρέπει νά γίνουν εκλογαί για  νάναστηλωθή, τό 
Σύνταγμα, νάνθίσουν νά οικονομικά και νά σωθή Tj 
Μακεδονία.

Τήν πολιτική αύτή δέν θέλουμε νά την πούμε 
αντεθνική, γ ια τ ί δέν μα; αρέσουν τά παχειά λό
γ ια . Τήν λέμε μονάχα κομπογιαν ν ίη κ η  καί θαρ
ρούμε πώς τής δίνουμε τόν ελαφρότερο χαραχτη- 
ρισμό.

ΚΑΠΕΤΑΝ ΕΝΑΣ

καλοταιρτάζει μεταφραόμένος βτήν Ε θν ικ ή  μας 
γλώόόα, ό Πλάτωνας κα ί η ό ΰ ο  χαριτωμένος, άηλός  
κ ’ ευκολονόητος είνα ι ό μεγάλος μας φιλόβοφος ποϋ  
οί δαάκάλοι μας καταάκοτώ νουνται νά  μάς τό ν π α 
ρουσιάζουν στρυφνό κα ί σχολαστικό κι' ακατα
νόητο.

άιαόάςουμε στό αΦώς» τη ς  Σάμου τη ν  «'Απο
λογία ταϋ Σωκράτη» μεταφρασμένη άπό τόν διευ
θυντή  τοϋ «Φωτός» κ. Γ. Καρατζδ κα ί θαρρούμε 
πως άπολοχέγταχ μπροστά στους δικαστάς τοιι ί'νας 
άνθρωπος το ϋ  λαοϋ μέ γνώόι κα ί με κρχόι.

Αύτό ε ίνα ι τό χαραχτηριάτικό τή ς  κλασσικής  
Λπλότητος : Νά Λέη κανένας μεγάλα πράγματα, μέ 
λ ίγα  καί μέ Απλά λόγια. Τό αντίθετο, ε ίνα ι τό χα- 
ραχτιιμκίτικό τή ς  {‘ωμ αίϊκης παπαρδελοόχ'/νης.

κινδυνεύει νά μείνη πάλιν ο κ. Ληλιγιαννης, ®ν 
πιστέψουμε τήν (['Εστία1), ή όποια τόν συμβουλεύει 
νά προτίμηση τήν άβεβχία θέσι—καί ολίγο Έρμα 
φροδιτική τού αρχηγού τής ήμισυμπολιτεόσεως καί ;
ήμιαντιτολιτεύσεως τού ϊχει ττμερΜ,— ατό ίκείντ,υ ( 01 ΞΥΠΟΛΥΤΟΙ
πού ζητάει καί ονειρεύεται νά κατάχτηση μέ την 
διάλυσι τής Βουλής.

Νάπατηθή τόσα ο’κτρά αύτό; ό τετραπέρατος 
1’ορτϋνιος καί νά τήν πάθη τόσο χοντρά από τόν 
κ. Ράλλτ, !

Πάει νά χάση κανένας τό μυαλό του, όταν μά
λιστα είναι γνωστό τό ε ί; βάρος του αποτέλεσμα 
πού θάχη ό εμφύλιος αύτό; πόλεμος πού άρχισε 
μεταξύ Ράλλη καί Εθνάρχη.

ΤΟΝ ΚΡΙΤΩΝΑ

Β ρ γ α  ς Α Ι  Η μ ε ρ α ι

τοϋ ΙΙλάτωνος. μ/ταψπαθμένον σ τ ίιν  Ε θν ικ ή  μας 
γλώσσα άπό τόν συνεργάτη μας κ. I. Γ. Σταμνό- 
πουλο, θάρχίσουμε νιι δημοσιεύουμε άπό τό Λλλο 
φύλλο, στάν έπ ιφυλλίδα  μας.

Οταν Αρχίσαμε νύ διιμουιηίουα»; τόν «ΤίμωναΒ 
τ. ϋ Λουκιανού. είπαμε γ ιά  ποιους λόγοος π ρ ο τι
μάμε οα; θά προτιμάμε γιά  έπ ιρυλλΐδες μ,ας, μετα- 
ταρράσιΐς άρχαΐων συγγραφέων. Τούς λόγους α υ 
τούς δέν Οά τούς ξαναπι·ϋμε σήμερα. Ούτε π άλι 
γιά  τόν αΚρίτωνα» Οά μιλήσουμε. "Οσοι παρακολου
θήσουν τη ν  μετάφοασί του κ ι’ άναλογισθοϋν τά ση 
μερινά μας χάλια καί τή ν  Αδιαφορία ποϋ δείχνουμε 
στσύς νόμους καί τή ν  άγάπ ιι, τή ν  καθαρής Πλατω
νικ ή , π ι,ύ  τρέφουμε στην πατρίδα μας, Οά παραδε
χτούνε πώς έπρεπε νάκουΰτμ  τώρα, περισσότερο 
άπό κάθε άλλη φο̂  ά, ή  φωνή τοϋ γερο-Σωκράτη καί 
νά μας διδάςίχ πώς 3ημ ιουργοϋντα ι οί καλές Πο
λιτείες καί πώς τά  ίο ν ιι ουναμονουνε.

Ό κΚρίτωνας» είνα ι, καί πρέπει να είνα ι, τό 
Ευαγγέλιο τοϋ καλοϋ πολίτου. Γιά τέτοιο σάς τό 
προσφέρη ό «Νουμάς». Διαίίάότε το καί δέν ϋει χά
σετε. Λιαδάθτε το ιίκόμη καί γ ια  νά π εκ ίτ ίϊτε  πόσο

Κανείς άπο τούς απογόνους τού ΙΙλάτωνος καί 
καμμιά από τά ; περικαλλείς Ά τθ ίδ α ; τού κισλα- 
ραγα τη ; χοιήσεως κ. Νέη δέν θά ίτολμοΰσε νά 
κάμη αυτο πού /.ύμνουν ή κομπανία των ’Αμερι
κανών ξυπόλυτων— ένας κύριος, ό κ. Ραϊμόνδυς 
Ντούκμαν καί δυό δεσποινίδες, άδελφαί του, ή 
Ίσιδώρα καί ’Ελισάβετ Ντούκμαν — πού μάς ή λ 
θαν προχθές ακόμη, δέν ήξεύρω κ ’ έγώ άπό πού, 
διά να μάς επιδείξουν τά γυμνά των σφυρά καί 
τάς τορνευτά; κνημας των.

Ά ν  ένδύωνται κα τ’ αύτάν τόν τρόπον, μ* έ. 
λαφρούς πετάσσους καί μέ πέδιλα καί μ ’ έξωμους 
έσθήτας καί μέ κοντά πανταλόνια — τό τελευταίο 
άναφέρεται μόνον πρός τόν κ. Ραϊμόνδον—άπό έ
ρωτα πρός τόν κλασικισμόν η άπο μονομανίαν επα
ναφοράς τού αρχαίου ενδύματος —■ φεύ ! καημένε 
Φιλαδελφεύ, καί νά μην είσαι εδώ νά τού: ΐδής 
καί νά λιποθύμησες άπό τήν συγκίνησιν!— δέν γνω 
ρίζω. ”11 καί άν τό έγνώριζα, δέν θά ενθουσιαζό
μουν καθόλου.

Τάς πτυχώσεις τής αρχαίας έσθήτο: μού άρέ-
σκει νά τάς θαυμάζω μέσα εις τά Μουσεία, ειυ,αι 
δ ’ έξ άλλιυ τόσον υστερικός ώστε θάπέθνησκα άπό 
τόν φόβον άν έβλεπα μέρα μεσημέρι εν μέση πλα
τεία Συντάγματος περ ιπατ,ύντα ; μέ τό άδαιαιαίον 

.κοστοϋχί των τόν ‘Έφηβον των Ά ντικυθ .-,:«·»' καί 
τήν Μαινάδα τήν στολίζουσαν τήν αίθουσαν τού 
ΙΙοσειδώ.ος έν τω Αρχαιολογικά) Μουσείω.

Έ π ε ιτα , κύριοί μου, καί άν έπανέλθωμεν εις τό

άρχαΐον κοστούμι, μήπως μέ αύτό καί μόνον θά έ
πανέλθωμεν καί είς τήν άρχαίαν ζωήν; Τό ράσο δέν 
κάμνειτόνπαπά,καί ό πέτασσοςμέ δλην τή ν κλασικήν 
άοικατωσίάν του. δέν κάμνει τόν άρχαΐον Έ λ λη να .

* *
*

Ε υτυχώ ; ό κ. Ξυπόλυτος καί αι γυμνοτράχηλοι1 
άδελφαί του, έσπευσαν νά μάς διαβεβαιώσουν,—  
διά μέσου τών υποχρεωτικωτάτων ρεπόρτερ τών ε
φημερίδα»—οτί άλλοι λόνοι καθαρώς υγιεινοί καί 
επαγγελματικο ί, τού; ώθησαν εΐ; τό άπονενοημέ- 
νον αύτό διάβηαα.

'Π  μία άπό τά : δεσποινίδα: Ντούκμαν εχει δη
μιουργήσει νέον είδος χορών, τοός κλασσικού; χο
ρούς, καί ήλθεν εδώ διά νά σπουδάση εις τά α γ
γεία καί τά ανάγλυφα τών Μουσείων μα; διαφόρους 
στάσεις, απαραιτήτους διά τό επάγγελμά τη ς. 
Ταυτοχρόνως όμως καί αύτή καί οί αδελφοί της 
εΐνε θιασώται τής φυσικής ζωής, καί δ ι’ αύτό δέν 
εννοούν νάνεχθούν τήν τυραννίαν ούτε του κορσέ, 
οδτε τών βαρέων ενδυμάτων, ούτε τών στενόχωρων 
σκαρπινιών.

Οί Ντούκμαν τά κατήργησαν όλ’ αύτά τά δε- 
σμά τού πολιτισμού καί ένεκολπώθησαν κυριολεκτι
κ ή ; καί μεταφορικής τό άοχαΐον ένδ-υαα. Εΰγέ του;!

Νά τίθεται κανείς ΰπεράνω τών προλήψεων 
καί ΰπεράνω τών γελοίων απαιτήσει·» τού κακώς 
εννοούμενου κ ’ έφαρμυζομένου πολιτισμού, δέν εΐνε 
μικρόν πράγμα. Καί δ ι’ αύτό οί ξυπόλυτοι τού ξε
νοδοχείου τής Μ. Βρεττανία; εΐνε αξιοθαύμαστοι.

π ή*
* *

Έ ν τούτοι: οί Ντούκμαν δέν ε ίν ’ έγω ίσταί. 
Δέν αρκούνται νάπολαύουν μόνον αύτοί τήν έλευ- 
θεραν ζω ην. Ί,πιθυμούν νά  προσελκύσουν καί άλ
λους καί να τού; πειθαναγκάσουν, διά τού παραδείγ
ματος τω ν, νά ζούν καί αύτοί ελεύθερα. Καί δ ι’ 
αύτό ενεργούν εν είδος προπαγάνδα; περιφερόμενοι 
ήμίγυμνοι άνά τήν Ευρώπην, έπιδεικνύοντε; ό',τι 
επιτρέπεται άπό τά : Αστυνομικά; διατάξεις νά
έπιδείξουν έκ τού σώματός τω ν—ό κ. Ι'α’ίμόνδο; 
τάς κνήμας του, αί δεσποινίδες άδελφαί του τό τρί
τον τής ράχεώς τιυν καί τούς πόδα; τω ν— παρι- 
στάνοντες αρχαία δράματα, χορεύοντε: κλασσικού; 
χορού: καί ίδρύοντες συλλόγους καί εταιρίας.

■ ’Ίσιο; νά προσπαθήσουν νά ιδρύσουν κανένα σύλ
λογον κ ’ έδώ, άφού θα μάς μείνουν τοει; ολόκλη
ρου, μήνας.

11Λ ν δεν τό κατορθώσουν ύς ήμίγυμνοι, νά είσθε

τ ρ α ί ν ο .  Έ ξη  χρονών παιδί μαθαίνει στό σκο
λειό νά λέη ο μ ύ ς έ χ ε ι  π ό δ α ς, μά σάν 
ίοθη σπ ίτ ι, άν παρουσιαστή ανάγκη, θά πή τ ό 
π ο ν τ ί κ ι  έ χ ε ι  π ο δ ά ρ ι α .  Κατά τή  σω
στή γλώσσα θά πής, μ ί α  β α θ μ. ί ; τ ή ς  
κ λ ί μ α κ ο ς έ θ ρ α ύ σ 0 η· στή ι καθεμερνή ζωή 
όμως λές έ ν α  σ κ α λ ο π ά τ ι  έ σ π α σ ε .  
Πρόσθεσε σ’ αύτά τόν κόπο πού χρειάζεται για  νά 
μάθη τό έύ,ληνόπαιδο πότε ή ιστορική όοθογρα 
φία άπα ιτεΐ ει, καί πότε η , ι, οι, ή υ, κι όλα 
αύτά γιά  μια καί μονάχη φωνή ,— επειδή ή ελ
ληνική γλώσσα σήμερα είναι όσο κ ’ ή αγγλική  
άντ ιφω νητική—καί γίνετα ι φανερά πώς τού πα ι
διού δέν τού μνήσκει καιρός γιά νά μάθη κ ι ’ άλλο 
τίποτε πιό χρήσιμο.ί1] Γ0  κοινό; λαός δέν μπορεί

(*) Ό Κρουμπά/ερ παραλλήλιζε·, τή νέα φιλολογιχή 
διαλεχτό με τό τί b i  είταν ή Γαλλιχή, άν έτυμολογιχά 
γύριζε πίσω ί  τή μάννα τιμ τή Λατινική, καί γινότανε 
άνακάτωμα άπό παλιές καί νεώτερε; λέξες, μέ λατινικές 
ομως πάντα χλίσες και συζυγίες. *0 Μασταλιώτιχο; ύ
μνος λ. /. βάρχιζε έτσι- Ambiil̂ nius infantes de illa 
patria iílud dmrnum de gloria esl adripaluin ! *Λς 
φανταστούμε πώ; κ’ έμεϊς οί "Αγγλοι άναγχαζούμαστε να 
οροϋμε ή ν-i εφεύρουμε Άγγλοσαςωνικό ορο γιά χαθετίς, 
^αΐ νά -αναφέρουμε ολες τις Άγγκοσαςιυνικέ; χλίσες, νά 

ά προφέρουμε ομως καθώς προφέρουμε σήμερα I "Ισα

νά καταλάοη καμιά Κυβερνητική προκήρυξη. Σέ 
μιά ναυμαχία ό πλοίαρχο: έδωσε διαταγή πού άν
δέν τήνε μετάφραζε άμέσως έ'νας ναύτης θά προξε
νούσε ολέθρια αποτελέσματα. Ί Ι  Βασίλισσα ’Ό λγα , 
προσπαθώντας νά δώση τή  φιλανθρωπική της βοή
θεια στούς φυλακισμένου; καί στους αρρώστου; τών 
νοσοκομείο», βρήκε πώς ή Νέα Διαθήκη τούς εΐταν 
άκατανόητη. "Εβαλε λοιπόν καί τής κάμανε μιά 
καινούρια μετάφραση, κ ι’ αύτή δμο)ς μέ τόσου; κα
θαρισμούς πού δέν άνταποκρινότανε όλότελα στό 
σκοπό της. Κατά τόν Κρουμπάχερ εί'τανε πιό κα
θαρεύουσα ή γλυύσσα της κι άπό τή  μετάφραση τής 
Βιβλικής 'Εταιρίας τού 1829. Λίγο κατόπι μιά 
’Αθηναϊκή εφημερίδα δημοσίεψε μέρος τού Β αγγέ
λιου στήν μιλημένη, μεταφρασμένο άπό τον Α λ έ 
ξανδρο ΙΙάλλη. Αύτή πάλε βρέθηκε παραπολό 
κοινή, καί φαίνεται πώς Ιχει χυδαίες φράσες πού 
μπορεί νά πειράξουν έ'ναν εύσεβή.("} Κατά πόσο

ίσα. αύτή είναι ή αναλογία, μόνο ποϋ οί Έλληνες πη
γαίνουνε χίλια χοόνια πιό πίσω απ' δ,τι θα πηγαίναμε 
εμείς.

(*) I I ./. στό Μαθαϊο 45, τότε τον έπήρεν ό δ ιά 
βολοί χτυπά;·, σά βλασφημιά. Κι ώς τόσο ετσι τώλεγε 
κ’ ή μετάφραση τή; Βιβλικής Έτα'ρείχς. Στό ξανατυ- 
πωμά του (Ή Νέα Διαθήκη κατά τό Βατικανό χειρό-

■ αύτο στάθηκε ν  c  r  a c ;t il s il γιά τά ά'σα άκο- 
! λουθήσανε, δέ ξέρουμε· ο: ίεροσπουδαστάδες όμω; 
! σηκώθηκαν άμέσιυ: στα όπλα, κι ο: περσινέ; τ α 

ραχές έρριξαν πίσο τό ζήτημα τού ξαπλο>μού τής 
Γραφής γ  à πολύ καιρό. Σ ’ έν* έγγραφο πού μας 
τ ’ άντιγράφει à Κρουμπκχερ στο βιβλίο του, ή 
’Εκκλησία κηρύττει μέ μεγαλόηχα ψευτοαττικά 
πώς δέν είναι ανάγκη νά διαβαζει τις Γραφές h λαός 
μοναχό; του.

Πόσο σημαντικά διαφέρει ή μιλημένη άπό τήν 
Ε λληνική  τού πρώτου αιώνα μ. X. δείχνει ολοκά
θαρα ή σύγκριση ποϋ κάμνει ό Κρουμπάχερ παίρ
νοντας ένα στίχο άπό τή μετάφραση τή ; Βιβλικής 
Ε τα ιρεία ς,( ; τόν ίδιο στίχο άπό τή μετάφραση 
πού έγινε γιά τή βασίλισσ/ “Ολγα, καί τέλος άπό 
τή μετάφραση τοϋ ΙΙάλλη. Εΐνε περιττό νά βά
λουμε καί τό πρωτότυπο (Μαθ. 3 111).

1. Καί ιδού, καί τό πελέκι είς τήν οίζαν τού

γραφο, μεταφρασμένη άπό τόν Ά λες. Μάλλη' μέρος 
ποώτο, Λίβερπουλ, 190·ΐ), ό μεταφραστής άλλαςε τό ρήμα 
κ* εβαλε π ηγα ίνε ι.

(J) Παίρνω τό κείμενο τον Κρουμπάχερ, οηλ. τήν 
πρώτη πρώτη έκδοση. Τό δικό μου κείμενο (έκδοση τοϋ 
1872) έχει πολλές αλλαγές πρός τό χερότερο, π. χ παν  
άντ·; κάθε και μή κάμνον(Ι) άντίς ποϋ δέν κάμνει.
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βέβαιοι ο τ ι θά το επιδιώξουν ώς γυμνοί, άπορρί- 
πτοντες χάρε ν τον» σκοπού των τού ιερού καί αύτήν 
ακόμη τήν έλαφράν περιβολήν των καί περιφερόμε
νοι είς τάς οδούς καί τάς πλατείας τού ιερού πτό- 
λιέθρου μέ το κοστούμι τό οποίον έπέβαλεν ό Σα- 
βαώθ είς τούς άμαρτήσαντα: πεωτοπλάστους.

Εϊνε ικανοί νά τό κάμουν και αυτό, άφού 5 
τοάχηλο; έκείννω οί όποιοι δέν υποφέρουν ζυγόν,άπε. 
δείχθη πλέον τετραγωνικωτατα δτι δέν εΐνε ό ίδι- 
κός μας, όπως κολακευόμεθα νά τό λέγωμεν καί νά 
τό πιττεύωυ.εν, ά λλ ’ ο τράχηλος τών Αμερικανών.

Π Α HOTT ΣΩΜΕΝΟΣ

Σ Τ Ι Χ Ο ·

Μακρνυ ùèv ιίταν ττ·ί: άφιΐ'ίι· 
ξοπίσω του άτίι ôpôun 
ο γέρος ό αργοκίνητος 
τό δέντρο τό ΰύη ΐ.ό .
Ξάφνου γρΰικάυι μέ δτό Ίτοατί 
άπάντί’χο λατόμο,
11οΓ< τοϋ θανάτου οί. χ τύπο ι του 
τυπνούΟαν τό ρυθμό.
Κι’ όρθό τό δέντρο 'πρύφτα,Ίι; 
μ ό λ ι ς  νά fi μ ξανά.
Που πριν λ ίγη  ώρα ρ;·ύφιιζι·. 
θτόν ΐΰκ ιο  του δροόά,
Mu ΰένα χτύπο  πέφτοι ν ι 
καί όωριαζόνται κάτηυ 
δ γέροντας και το ο ιντρ ί 
μέ τά πυκνόφυλλα  του.

XI’. Ι ίλ Ι ’ΛΠΝΎΙΙΣ

Ο , Φ Ι  Θ κ λ β φ β

'ΤΙ Διεύθυνσι του Βασιλικού Θεάτρου έδημοσί- 
ευσε τό πρόγραμμα τής έφετεινής χειμερινή; π ε 
ριόδου.

— Εΐνε πλουσιότατο καί φιλολογικώτατο.
— 'Η  αθάνατη ϊ ’Ορέστεια» τού Αίσχόλου, 

μεταφρασμένη άπό τον κ. Γ. Σωτηριάδη, μέ μου
σική τού βίίΐηΓοί'ίΙ, θά παιχθή πρώτη πρώτη.

— "Επειτα εοχεται τό «Χειμωνιάτικο παραμύθι» 
τοΰ Σαίξπηρ μεταφρασμένο από τόν ■/.. Κακλαμάνο, 
ή ' ΜόναΒάνακ τοϋ Μαίτερλιγκ μεταφρασμένη άπό 
τόν κ. Ξενόπουλο τό »'Ημέρωμα τής Σ τρ ίγγλα ;» 
τού Σαίξπηρ μεταφρασμένο από τόν κ. Ποριώτη.

—  Λύο τραγωδίες τού Σοφοκλή, ή « ’Αν
τιγόνη;: μεταφοασμένη λπό τόν κ. Μάιο στήν έ-

θνΐκή μας γλώσσα καί i  ϊΟ ίδίπους Τύ- 
ραννοςίμεταφρασμένος άπό τόν κ. Βλάχο στήν ΰπερ- 
καθαρεύουσαν, θά διαγωνισθοδν γ ιά  τό γέοας.

—  'Η  ’Αντιγόνη τήν έχει άπό τώρα εξασφα
λισμένη τή  νίκη. Θά τό ίή τ ε  ! ό κ . Μάνος μέ τήν 
εμπνευσμένη καί ζωντανή μετάφραση του κατώρ- 
θωσε νάναστήση τήν παλιόν 'Α ντιγόνη.

— ’Ενώ ό κ. Βλάχος, τόν έστράβωσε καί τόν 
έθαψε γ ιά  δεύτερη φορά τόν άτυχή Οίδίποδα,

—  'Ο κ·. Κ. Χατζόπουλος πού μας έδωσε πέρσυ 
τήν αλησμόνητη μετάφρασι τού «'Αμαξα Χένσελ» 
τού Χάουπτμαν, γιά  φέτο μας ετοίμασε τρΓ αρι
στουργήματα.

— Μιά κωμωδία τού Bjoriisoii, μιά τού Σαίξ
πηρ καί μιά τραγωδία τού 1’κα ΐτε , τήν « Ι φ ιγ έ 
νεια έν Ταύροις».

— Τό Βασιλικόν μ ’ άλλους λόγου; μας υπό
σχεται γιά φέτος δουλειά σοβαρή, κ ’ έχουμε μιά 
άγαθή προαίσθησι πώς θά έκπληρώσφ τ ίς  υποσχέ
σεις τ ο υ .

—  Μ) διορισμός τής κ. Φεράλδη ώς καθηγη- 
τρία; τού "Ωδείου, έκρίθηκε ιός μιά καινούργια επ ι
τυχία τοϋ κ. Νάζ-.υ.

—  Φαίνεται πώς ό διευθυντής τού Ώ δεί'.υ  μας, 
μ ’ όλο τό λυσσασμένο πόλεμο πού τού έκήρυξε τά 
επίσημο όργανο τού βιολιτζή Μαρίνου, εξακολουθεί 
νά δουλεύη καί νά θριαμβεύν;.

.... ΦαντασΟήτε τ ί θαύματα θά κατώρύωνε άν 
τόν ¿προστάτευε καί ή «Κ ριτική».

. .. Τόν «Κρίτωνα τοϋ Πλάτωνος τόν οποίον 
άπό τό άλλο φύλλο θάρχίσουμε νά δημοσιεύουμε δέν 
τόν ΐιπ α γό ρ ευσ ε  ό Χρηστομάνος.

— Κ’ ό λόγος άπλούστατος : Ό  συνεργάτης 
μας κ. Σταμνόπουλος δεν έχει τήν άτυχία νά γνώ 
ριζα; προσωπικοί; τόν κ. Μεατρώνην τής ■■ Όμο- 
νοίας».

— Ό  οποίος έχει i f '«γορεύοΓει όλες τές με
ταφράσεις πού έγειναν ως τώρα άπό δικούς μας καί 
ξένου; μεταφραστές ποϋ έτυχε νά τοϋ πουν καί μ ά 
καλημέρα μονάχα.

— Οί ενστάσεις κατά τή ; εκλογή; Πειραιώς 
εξακολουθούν.

—  Καί θά εξακολουθούν είς αιώνα τόν άπαντα , 
όπως εξακολουθούν καί οί ρεκλάμες τών καταποτίων 
τού (Ιίγκ.

— Καί φυσικώτατα, άφοϋ ό κ. Δαμαλά: κατα
σκευάζει καί τ ί :  πρώτε; καί τίς δεύτερες.

—  Οί Ντούκμαν κάθουνται στό ξενοδοχείο τής 
Μ. Βρεττανίας.

— Τί παράξενα πράγματα ! Νάκολουθοΰν τήν 
μόδα τών αρχαίων στό ν.ύσιμό τους καί νά κάθουν- 
τα ι στό καλλίτερο κ ’ εύρωπαϊκώτερο ξενοδοχείο μας!

■- Γιά νά ήσαν συνεπείς σέ ολα τους έποεπε 
νά ζητήσουν τήν άδεια άπό τόν κ. Καβαδίαν νά 
καθίσουν στό ναό τή : άπτέρου Νίκη: ή στις φυλα
κές τοϋ Σωκράτη.

—  Νέο καλλιτεχνικότατο ανθοπωλείο στολίζει 
άπό χτές τήν ίδό Σταδίου.

—  Εΐ·.αι άπέναντι τοϋ θέατρου Τσόχα καί τό 
διευθύνει έ κ. ’Λριστόφιλος Τσούτσος.

ο  ι /^,ι ο ς :

Η ΚοίΝΗ ΓΝΩΚΙΗ
01 ΙΕΡΟΚΗΡΥΚΕΣ

Φίλτατι- «Νουμΰ»,

Κάτι έλεγες σ’ ένα φύλλο σου γιά τους ιεροκή
ρυκες μας πάρε λοιπον καί το ακόλουθο ίστοοικό. 
εγγυημένο άπό μένα.

: Ι1 σκηνή στή Χ ιλή, μικρό χωρίο στη Μαύρη 
Θάλασσα, ποϋ προμηθεύει στήν ΙΙόλη πλύστρες, 
δούλες καί παραμάννες, ποϋ είναι δηλ. ό,τι ή "Άν
δρος γ ιά  τήν "Αθήνα.

ΙΙήγεν ό ιεροκήρυκας νά φωτίση τόν κόσμο, καί 
καθώς είναι καί τό σωστό, μιλοϋσεν ί  άνθρωπος 
στήν πιο υψηλή καθαρεύουσα ποϋ ήξερε. "Ενώ λοι
πόν έφώναζε :

« . . .  θεία συνάρσει, ώ φιλόθρησκου πλήρωμα, έ- 
λυτρώθη τό ήμέτερον γένος άπό τής προπατορικής 
αμαρτίας,. . .  » ,

κ α τ ’ άπό τόν άμβωνα οί Χιλίτισσες μαζεμένες 
σταυροκοπιοϋνταν νομίζοντας πώ ; διαβάζει τροπά
ρια. Ά λ λ ά  τό πράγμα άρχισε νά μακοαίνη, καί 
τότες έχασαν τήν υπομονή καί άρχισαν τό διάλογο.

—  Καμένη Μάλαμα, τ ί λέει τούτος ; Μή λέει 
τό Βιαγγέλιο ;

 “Οχι, εΐπετο τό Β ιαγγέλιο ό παπάς καί
διάβηκε.

— Ά μ ε τ ί λέει ;
—  Ρ ω τάει; έμενα ; Ά μέ εσύ ξέρει; γράμμα ! 

Ξέρεις τό Βιαγγέλιο καί τό Ψαλτήρι, τά γράμ
ματα τοϋ Θεγοϋ, καί ρωτάει; εμένα ;

— Καμένη, στράγγισα. Ιίυζάνουμαι !

δένδρου κείταί- κάθε δένδρον λοιπόν, ςποϋ δέν κά- ι 
μνει καλόν καρπόν, κόπτεται καί βάλλεται ε ί; τό 
πϋε.

2. Τώ:α δέ πλέον καί ά άξίνα πλησίον είς τήν 
ρίζαν τών δένδρων ευρίσκεται· κάθε λοιπόν δέν
δρον, ποϋ δέν κάίλνει κακόν καρπόν, κόπτεται σύρ
ριζα καί ρ ίπτεται είς τήν φωτι ν.

3. Καί πιά τό ζινάρ- τώρα στέκει κοντά στή 
ρίζα τών δέντρων. Κάθε λοιπόν δέντρο, ποϋ δέν 
κάνει >αρπό καλό, κόβεται καί ρίχνεται στή φωτιά.

Καί τό μεγάλο κρίμα τής ανταρσίας αυτής 
εναντίον τής φυσική; γλώσσας είναι ποϋ ο! φανα
τικοί διαφεντευτάδες τής γλώσσας τοϋ Πλάτωνα 
μεταχειρίζουνται διαλεχτό πού 5 Πλάτωνας δεν 
θά τήν ονόμαζε κάν Ε λληνική  πριν νά τή δή γραμ
μένη— τόσο τέλεια άλλαξε ή προφορά σέ πολύ πα- 
λα ιϊκ ιά  εποχή τή ; 'Ε λληνιστικής ιστορίας— καί 
παλαι άν τήν διάβαζε θά τη ν έκρινε καθώς έμεΐ; 
σήμερα κρίνουμε τάγγλικά  τών Μπαμπούδων^) Κ ’ 
ίσα ίσα γιά  τό χατίρι μ ιά ; τέτοιας γλώσσα; απα
γορεύεται επίσημα ή δημοτική μετάφραση ΐ ϊιβλίου 
ποϋ καινούργιες ανακάλυψε: μάς δείχνουν πώς είναι 
τό μόνο βιβλίο που γράφηκε όλότελα στή γλώσσα

Μτιαμπονδίς είναι Ά Ίντοί οαυ.Άατισυ.ενοι.

τοϋ κοινού λαού ! Καθώς ό Κρουμπάχερ τό απο
δείχνει, το σιδερένιο χέρι τον ’ ττικιστοϋ κρατούσε 
γερά κάθε φιλολογικό συγγραφέα πρό 1 9 αίωνες, 
καθώς καί σήμερα στήν 'Ε λλάδα. Μόνο εκείνοι ποϋ- 
γραψκν τή  Νέα Διαθήκη, και ποϋ μήτε ξέρανε 
μήτε θέλανε νά ξέρουν άπό φιλολογία, είχαν τό 
θάρρος »ά βγάλουν τό κήρυγμά τους στό καθαυτό 
ιδίωμα, τό άπλό, όχι όμι», καί χυδαίο, τή ; καθη
μερινή; ζωή:.

Τό τελειωτικό ζήτημα ποϋ άναφέρθηκε στήν 
αρχή τοϋ άρθρου τούτου είναι παραπολυ μεγάλο 
γιά  νά ξεταστή εδώ πέρα. Δέ θέλω νά πώ πώ ; 
ώς έ'να βαθμό s Πάλλης κι ό Weymouth δέν ξε
κινούν άπό τήν ίδια άρχή. Μά δέ μοϋ φαίνεται 
πώς ό παραλληλισμός είναι κι όλω: διόλου σωστός. 
Ή  αρχαϊκή διάλεχτο τ ή ; επιθεωρημένης α γ γ λ ι
κή ; μετάφρασης {Revised uersien) δέν είναι καί 
στάλήθεια νεκρό σαν τήν ‘ Ελληνική κ α θ α ρ ε ύ 
ο υ σ α .  ΙΙέφτει, λόγου χάρη, φυσική σαν προσεύ- 
κετα ι ό “Αγγλος, κι άς μ ίλή ό Ά γ γ λ ο ; πολύ δια
φορετικά απ ’ ό,τι προσεύκεται. Καί μήτε είναι 
πολύ δύσκολο νά τήν καταλάβη ό κοινό: λαό .
“Αλλο ένα, πού κι οί μέταφραστάδες τ ο ϋ  ε ί κ ο- 
5 τ  ο ύ α ι ώ ν α  κι ό WeymOTlth γράφουνε στήν 
καλλιεργημένη νέα Α γγλ ικ ή  τοϋ παραδεγμένου

τύπου. Γιά νά βρούμε σωστό παραλληλισμό τού έρ
γου τοϋ Πάλλη έπρεπε νά συστήσουμε επιτροπή 
άπό «Kailyards» νά μά: κάμουνε μετάφραση σέ 
μουσικόφωνη Σκωτσέζικη χωρική γλώσσ^-, ή τό 
φίλο μου τόν ».lohn Ackworth» νά μάς κάμη Νέα 
Διαθήκη γιά  τούς εργάτες τών Κλωστάδικως, ή 
τόν K ip ling νάκολουθάη τού: στρατιώτες μέ «Κόκ- 
νίκη· (Cockliey)!3) μετάφραση. Στήν 'Ελλάδα 
ώσότου νά στέρξουν οί γραμματισμένοι νά παραδε
χτούνε γιά  γραφή τή  μιλημένη ποϋ βρέθηκε κατάλ- 
ληλλη γ ιά  κάμποσους ποιητάδε; τους, άλλο δεν 
τους μένει, παρά ή μιά τέτοια κάπως χυδαία μετά
φραση τής Νέα: Διαθήκης, ή καθόλου καμμιά με
τάφραση. Ά ν  υπάρχουνε, (πού δέν τό πιστεύω), 
στήν Α γ γ λ ία  τάξε; ποϋ δέ νοιώθουν τάγγλικά  
τής Γραφής, πάει νά πή πώς έχουμε κ ’ έμεί; ίμ - 
πρός μας τό ίδιο δίλημμα, όσο κι άν είνα ι χρή
σιμες οί νέες μετάφρασες γ ιά  παραφραστικούς ή γιά 
σχολικού; λόγους.

Κι άλλα πολλά μαθήματα υ,πορούσε τ ινά : νά 
βγάλη άπό τό σ:φό αύτό βιβλίο, ποϋ μήτε ανακε
φαλαίωση δέν έχω τόπο νά τοϋ κάμω.. "Ενα όμως, 
γιά  τούς γραμματικού; αύτό, αξίζει νά τό προσθέ

( * )  Κ ό κ ν ι κ η  ï i v a :  ή  ¡ ' λ ώ τ - ν  τ ι ΰ  λ α ο ί  σ τ . '  Λ όντοα



ΝΕΑ Β ΙΒ Λ ΙΑ

Π εριεχόμενα τοϋ άριθ. 6 9 —70 τώ ν Π ΑΝ ΑΘ Η Ν ΑΙΩ Ν : 
Γρηγορίου Ξενοπούλου ’Εθνική λ α τ ο ε ία .  — 'Α γγ έλο υ  Ση- 
μ τρ ιώ τη  Ε ίς  τ η ν  γ υ ν α ί κ α  (π ο ίη μ α ) .—-Σ . Κ . Σ α χ ιλ -  
λαροπούλου, Πρό ι’ νό ς  α ίώ ν ο ς .  — Σ ελλεδ  π ο ίη μ α ,  μ ετά - 
φρασις Κ . Πρ ινάρη . — Δούσμανη Τά ύ π ο ίη  ύ χ ια . - — Σ π . 
Δε Β ιαζη  Ά π ό  τ ό ν  {¡Ιον τ ο ϋ  Σ ο λ ω μ ο ϋ . — 11 Νιρβάνα 
Φ ιλ ο λ ο γ ικ ά  ζ ω τ ί .— ’A s . Κουρτΐδου καί 1 '. Μ ιχαηλίοου 
( ϊΐ ια τη χ κ ά  δπΐ>ι·α. κ ί .π .  καί όπερ τά ; 1 0  κ α λ λ ιτ εχ ν ικ ά ; 
είχονας, ·:χ τώ ν οποίων μ ίαν θαυμαυίαν είχον?. τ ή ; χα λ- 
λ ιτεχ ν ιδ ο ; ο. ίϋίμαρμενης Ξ α νθα ιη  καί ¡Λίαν ρ ω μ αντ ικω - 
τά τσ ν τοϋ το: ι,τοΰ Μ αλακάση.Το “ Ιον τεύχος τώ ν UllavX- 
θηνα ίω ν π ε ρ ιι/ ε ιί .  Ν. Σβοοούνυυ διευθ.το'- Νομ· Μουσείου, 
Τ ρ ε ις  Ι !α ό ί?α ό ι)α ι τ η ς  Λ ΐγ ύ π τ χ η ' — 7.. Λ . Π απαντι,ινίου, 
Π ο ιή μ α τ α .—Η ωμά Η οψοπούλου, ι χ ο ν νο ό '. ιι.ς Χα/υπΓις.

— Κ. Μάνο- . 'Στόν Δχόνυόο ίποίηχα)—Σχ. Δ Βιάζη, 
’ Από τόν [lío κα ί τά έργα τοϋ Σολωμηϋ —■ Μα’;:μ Γόρκυ 
ΕίκοΟχέξη καχ μ ία (διήγημα). —Παύεου Νιρ βανο., Φιλο
λογική ζωή, Οί έηωτικοΐ μυΟογμάΕ ι τ ιις  ’ Ιταλίας. 
—Γράμματα. —Τέχνη. —Ί ίπ ι ιΐτιίμη  —Εικόνες.
— Τό Ν α υ τ ικ ό  τ ο ϋ  Β υ ζ α ν τ ίο υ  κ α τά  τ ό ν  ϋ έ κ α τ ο ν  
α ίο ίν α  υπό Μ ιχ . Γ ο ύ ία . Έ κ δ ο τ ις  Κ ειτ ιχή ς. Ίό τΟ π ίκ ιι 
μ ο ν ο γ ρ α φ ία  άξ ,αναγνώ στη  γραμμένη  άπο τόν υπο πλο ί
αρχο κ. έναν άπό τού ; π ιό  μορφω μένου; α ξ ιω μ ατικο ύς 
τοϋ να υτ ικ ό ν  μας.

ΩΔΕΙΟΝ ΑΘΗΝΩΝ
'Π Διεύθυνσις του Ωδείου γνωστοποιεί, ότι τό 

μάθημα τή ; Μονωδία; λίαν εύγενω; άνέλαβε νά 
διδάξη ή κυρία Φεράλδη.

Λί έγγραφαί εις τό μάθημα τούτο θέλουσιν εξα
κολουθήσει μέχρι τής 26ης τρέχοντος.

Έ ν Ά θήναις τή 15 Σ)βρίου 190,3

'( )  δ ιευθυντής τοϋ Ω δείου
Γ. Ν. ΝΛ/ΟΣ

Φ ΤΗ Ν Ε ΙΑ -ΙΤΕ Ρ Ε Ο ΤΗ ΣΟ Μ Ο Ρ Φ ΙΑ

ΧΩΡΙΣ ΓΡΑΜΜΑΤΟΣΗΜΟ
— κ. I. Σ τ .  Ό  φίλος μας γράφει τάκόλουθά γ ιά  τή ν  υπό ■ 
θεσι : «Γ ιά  τή  Μακεοονίου φοβούμαι θά χαθούν τά /.ρή
ματα  καθώ ;  πάντα . Θά πέσουν οέ χέρ ια προξενικά, κ ι ’

I αμε γύρευε. Μ οναχά ή Κ υβέρνηση Οάν τά  σώση όταν 
ί γ ίν ε ι τή ς  ά ν ύ ρ ω π ιϊ ; .  Κάθε άλλο τον κά/.ου».— κ. Σ υν- 
> τ α γ μ α τ ικ ό .  Στό ip ' i ç o  σ* ; 2 /  ! πόσο λνπουμεθο ποϋ

δέν μ ά ; περ ισσεύειχώ ρυ; να τό δημοσ ιεύσουμε— απαντούμε 
, μ ’ ένα επ ίγρ αμ μ α  χα ρα κτη ρ ισ τικώ τατο  :

Τό Σ ύνταγμ α  είνα ι β :ύσ : 
νερό τ.ού π ϊ ;  /.α. π ίν ι ίς .
Ί ΐθ ύ λ ι , ι ί ε ς  η β ρ ύσ η  ;

κα : π ια τα  οε·. θά πλυν/,ς !
i . ·. . ■ . . . .  .  ,Λε το παραυεχοσ νΓΓ ΐ _ π·,,.; χπυ καιρό η περίφημη αυτη
! βρύση είναι ΟοΛωμεν, καί λ ε ιώ ν ε ι  καί αυτά α/.ομα τά 
■ π ια τα  : -  δ. ΤιτίΚΟ.. ΛΊ ’ Λςοοκφνοϋσα οε μ ίλησε καθόλου 
¡ γ ιά  γ λ ώ σ σ α . Καί ο τοϋ Κόντου ί  γ/,οισσα ακόμα αν χ&υ- 
I βεντ ιαζετε  θ*  s í ;  ό»·/'»$ ςτυ  οκ/όν. ·;ις. Δεν θ*  σ τ ενο χω -  
! ρηθή καθόλου, όπως ελπ ίζουμε π ώ ;  δεν θα στενο/ωρηθήτε 
I καί σεις άν σάς κουβεντιάσει ·ΐ; τ ή ν  γλώοσχ τη ;.— *. Χβ. 

Κ. Εύχαοιστοϋμεν. Σ :  ν άλλο φύλλο. ---κ. Γ .  M au x .  Καί 
το δεύτερο τό λάβαμε ι-'α όημοσιευθοιν . — κ. -Iiului' Εγ- 
mill. T í γ ί ν ε τα ι  h «Πατερ Ί ΐ λ ί α ς » ;  . Ποτέ επί τέλους ; 
—  Γ ια  Mcp. Περιμένουμε τό δ ιήγημα -.ον ’Ό φ μ αν .  Ε λ 
π ίζουμε  π ώ ;  δεν θαργη ιν ,  πολύ α κ ό μ α .—ό. Λ μοδα· 
φ ν ο ϋ ό α .  Φροντίστε ν à πάρετε κ: άλλα τρία καινούργια 
γράμματα άπό τ :  ταχυδρομείο. Σάς παρακούουμε, ίσα 
με τή ν  Τετάρτη  τό βράδυ -.ιϊχετε τ -αλμένο  τό άρθρο σας.

U U lTiniN IM TU IIII
ΑΣΠΡΟΡΡΟΤΧΩ Ν  

Μ Α Ρ Ι Α Σ  K Y H P I  Δ Δ Ο Υ
5 ΑΡ. ΟΔΟΣ ΣΟΦΟΚΑίίΟΪΣ ΑΡ. 5

Ό λ ’ οι ’.Αθηναίοι ε ί; αύτό θά ράπτουν τά ϋπο- 
κάμισάτου; καί 8 λ ’ αί Ά τθ ΐδ ε : εις αύτό θά πα
ραγγέλλουν τήν προίκά του..

Έπισκεφθήτε το καί Οά πεισθήτε. Ο χι λόγια 
άλλα πράγματα. Τό σύμβολου τοϋ νέου έργοστα-

ΣΤΟ Φ ΥΑΑΟ
ΤΗΣ ΑΛΛΗΣ ΚΥΡΙΑΚΗΣ

— Μ πιίϋρον : κΤΛ Μ ΙΣ Λ ΤΙΙΣ ΚΛΛΛΔΟΣ·
μετάφΒαση Άργύρη Έ φταλιώ τη .

—  Π λά τω νο ς  : κ Ό  ΚΡΙΤΩΝλ Σ» μεταφρασμένος
στην έθνικη μα; γλώσσα άπό τόν κ. I. Γ. 
Σταμνόπουλο.

— Σ lu . ΣταΟ. . Τ αναγνώσματα τών εφημερίδων. 
— B á U c v -Σ τ ά ϊν  : ΛΟΠΛ ΚΝΟΣ ΛΝ Ε3ΑΡ-

ΤΪΙΤΟΓ.

ΙΙΑ Ρ εΙΚ Α Λ Ο Υ Λ  Γε\1 οι α υ νδ ρ ο μ η τα ι τ ώ ν  
’Α θη νώ ν  οσύΐ (’ίλ λ χ ιξα ν  κ α το ικ ία , \ά ιια ς  τό 
δ η λ ώ σ ο υ ν  γ ιο  νά  ίέρ ο υη ε  πο ϋ  νά σ τέλνο υμ ε  
τό ψύλλ '.ι.

ϋ π » α ι : ι ι2 · ο ΰ ν τ « ι ι  και υί λ ίγ ο ι συναρομτι- 
τιιχ τ υ ”Γ έζ ιο ιερ ικ  ι“' ποϋ Γίέν έσ τείΛ αν ά ΐίόμη 
τή ν  σι/νΓ,μομή, νά  μ α ς  τή ν  σ τ ε ίλ ο ι;ν  πφοϋ, 
κ α θ ώ ς  ε ίν α ι  γραμ μ ένα  κ ι'ι σ το ν  τ ίτ λ ο  τοϋ 
φ ύ λ λ ο υ , ιί. σίΓ-.'.ιρομή π λ η ρ ό νετ ιιι μπροστά .

Μ. Μ Α ΛΑΚ ΑΣΠ
i t

σίου εΐνε :
ΦΊΊΙΝΙΊΙΑ —ΣΤΕΡΙΰΟΤΙ 1Σ—ΟΜΟΡΦΙΑ

Ω Ρ Ε Σ
99

Ι Ιο ΐ’υ .χ ο ΰ ν τ α ι <"»<>a;'utr : t  σ τ ά  β ιβ λ ιο 
π ω λ ε ία  τΓχς ΙίΣΤίΑΣ, ΜΙΙΕΙν, ΚΛΕΓΔ-ΐΈοΛ 
ΔΑΚίΙ.

»   .

—  "Ε, χαμένες, χατσήτε ! Γάνιασε ιτιά τού
το; νά λέη .

—  Μαρή, τυϋτος χ.ατάκατσε αύτοϋ πιά ! Θά 
μή διαβή πιά ;

— Σοίις ντε, καμένη. Κριματίζεσαι !
— Μαΰή, άκου.α θά πή ; ’Αμέ τί λεει :
— Τήν τύφλα του καί τή μούντζα του λεει

πιά .
— Άτεντρα. διάβα έπαρε ενα σημίτι καί λί- 

ν ε ύ ΐ ή καρδιά μου, καμένη.
— Μα:ή Ζιογιώ, πείνασε καί τό παιδί τό 

καμένο.
■■■■ Διάβα υ,ιά. Φτάνει σε π ιά . ’Ατό; σου λέει; 

τα , άτός σου ά/.ούει; τα.
Καί όταν τελείωσε :
— Μαρή. κχτέβηκε πιά .
— Δό:α σοι ί  ’"*ενό . ’Αμέ πιά νά φράζη.

Ο ΑΝΙ1ΣΓΧΟΣ

0  «ΑΗΑΔΟΧΟΣ
ΨίλτΑΤΐ Νομ;λΪ

*Eíi-xS'st'ía evoc εϊ^ τό ĵ Ôŝ fivô ΐ?Άλο
τών Κ Α θηνών ί  κ ’ ί γέλασα όχι τόσο μέ τό ποίημα 
τό όποιον ήτο ανίκανου καί τόν γέλωτα να μοϋ 
προ-αλέση, όσο μέ τον περιεργότα.τον καί φαιδρό- 
ταταν τρόπον μέ τόν όποιον έδημοσιεΰθηκε.

Τό ποίημα αύτό είναι ενός νέου άπό την Μ. 
’Ασίαν, ó όποιο: άφο λ τό έγραψε, τά έστειλε εις 
τόν κ. ΙΙολέμην νά τό κρίνη καί νά τό παραδοιση είς 
τήν αθανασίαν.

Καί ó κ. Πολέμης τό έδιάβασε, τό έκρινε, τό 
ένέκριιε καί τό παράδωσε πρός δημοσιευσιν, συνο
δέυσα; αύτό καί μέ τήν σχετικήν καί απαραίτη
τον έκΟεσιν πραγματογνωμοσύνης.

Ν à ζήση ό νεοφώτιστος, νά ζήση ó άνάδοχό; 
σου, νά ζήσουμε καί μεΐς γιά  νά καμαρώσουμε τούς 
Ικκολαπτομένους cΥποπολέμηδες.

Δικός σας 
ΑΒΑΦ ΤΙΣΤΟΣ

11 Ρ ΙΝ Α  P H -Φ Ο Υ Ν Τ Ο Υ  Κ Λ Η
ΟΔΟΣ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟ!’ ΑΡ· 2 6 Α

ΞΤΓΓΑ-ύΛΙ ΚΛΗ1 ΕΚΑΣΤΗ::

Έ ν ο ρ ί « ·  μ α Ο ιιμ ά τ ω ν  1 0  Ι’ ε σ τ τ ε μ ό ρ ίο υ , 
í i i i f n t i v  Τ ε τ ά η σ ι ιν .

σουμε σέ ό'σα παραπάνω άναφέρθηκαν. Καταντούμε 
δηλαδή στήν ακόλουθη αρχή. ’ Αν ή Νέα Ε λ λ η 
νική μάς δείχνει πώς βγάζει καί τρανώνει φαινό
μενο ποϋ αρχίζει καί πρωτοφαίνεται στή Νέα Δια
θήκη, πρέπει μέ πολλή προσοχή νά τά θεοιρούμε 
σαν κάτι ποϋ θρέφεται καί μεγαλώνει μονάχο του 
κι οχι νά νό βιάζουμε μέ προκρουστικούς κλασικούς 
κανόνες. Στήν εφαρμογή αυτής τής αρχής, οί α λή 
θειες πού μάς λέει ό Κρουμπάχερ τό κάμνουν απα
ραίτητο καί σπουδαίο νά βασανίζουμε τις πηγές 
τής νέας Ε λληνικής ποϋ παίρνουμε γιά χρήση μας. 
1-1« εϊτανε μάταιο νά βγάζουμε τά συμπεράσματα 
μας άπό τά  τεχνητά ελληνικά τοϋ σκολειού. ’Ε
κείνο ποϋ χρειάζεται ό σπουδαστής τή ; 'Ε λληνι
στικής είναι προσεχτική μελέτη τοϋ ΙΙάλλη. Κι ό 
Διαμαρτυρόμενος Χριστιανό; πού τονέ διαβάζει θά 
λαχταρή, νάρθη ή μέρα ποϋ θά σιμώση ή 'Ιερή 
Γραφή πιό κοντά σ’ εκείνου; ποϋ ζοϋνε σήμερα στις 
χώρε; ποϋ ό Παύλος δίδασκε καί στοϋ; γραμματι
σμένου; καί στόν κοινό λαό τοϋ παλιού καιρού».

ίΑΜΕβ ΙΙΟΙΈ ΜοϋΙ,ΤΟΝ

ΚΕΡΔΟΣ 312, 140 ΔΡΑΧΜΩΝ

Να! ! Η1 2 , 140 οραχμός εδιυ/.ϊ μέχρ ι τοϋδε τό γρ α - 
ι ε ίο ν  τού τραπεζομεσ ίτου ΙΩ. Φ ίΐΤ ΙΟ Τ  ε ί; τούς π ε -  
λά τα ς του. 'Ή το ι έχ τώ ν άγοςαστώιν / .ϊχ ε :ο :ό ;ω ν  όιχο- 
λογιδίν εκ τοϋ γραφείου του εχουσι κερδίσει διάυορα ποσά, 
άνερχόμενα είς τόν στρογγυλόν αριθμόν 312 ,1 4 0  δραχ.

Ό  κ . Ί ιυ  Φ ωτίου θέλει ν ’ άναβιβάση τό ποσδ.ν τούτο 
είς 1 . 0 0 0 , 0 0 0  οραχ. Έ π ιθ υ μ ώ ν  δε iva συμμετάσχω σ ι 
τούτω ν r -ϊσαι αί τ ά ξ ε ι; τή ς  κο ινω νίας, 6  γ. ο ί  ι £ ά- 
ζ ε ι τ ή ν  προκαταβολήν δΓ έκάστην λα>·ειθ30.;ον τής 
Ε θ ν ικ ή ς  Τραπέζης είς δρα-χ. 8  καί θέλοντας ν ’ άγορά- 
σΐι,σι το ια ύτη ν νά προσέλθωοιν είς τό τυχηρόν γραφεΓον 
τρυ , οπου πάντο,ς θά κληρω θή μ ε τ ’ αμοιβής ομολογία 
τ ις  καί τ ί  χαρά νά ε ΐνε ή προύτη με τά ς  70 ,0 0 0  χρυ- 
σας δραχ. τή ν  18 Σ επτεμβρίου ë. ε . ότε γενή σετα : η 
κλήρω σ ις.

ΒΙΒΑΙϋΔΕΤίΚΟΝ
ΕΡΓΟΙΤΑΣΙΟΝ ΚΑΙ ΓΡΑΜΜΟΓΡΑΦΕΙΟΝ

Ν ΙΚΟ Α. X. Λ Α Ρ Δ Η
Τό τ ι λ ί ί ό σ ε υ ο ν  έ ν  σ ίι ’Λ ν ο τ ο λ ι ί  κ ο ΐ  π λ ο ιτ -  

ό ιώ τ ι ι ι ο ν  t i c  ι ι ι ι ν ο ν ι ί ι κ ι σ α ̂ w W
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